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J&49.11, Jahrgang 1884 Ii" annee. Jfe 49

Schweizerisches Handelsamtsblatt

Feie olcielle snisse I commerce - Foil Iciale mm Ii commercio

Bern, 19. Juni — Berne, le 19 Juin — Berna, Ii 19 Giugno

I'iihlikationsorgan der eidgenössischen Departemente fiir Finanzen. Zoll und Handel

Organe de publicity des Departements fedöranx des Finances, des Peaces et dn Commerce
Organo di Pnbblicitä öei Dipartimenti federal! per le Finalize, i Dazi ed il Commercio

Jährlicher Abonnementspreis Fr. 5. — Abonnemente nehmen alle Postämter sowie die Expedition des Schweiz. Handelsamtsblattes in Hern entgegen.

Abonnement annuel Fr. 5. — On s'abonne aupres des bureaux de poste et ä l'expedition de la Feuille officielle suisse 'du commerce ä Herne.

Prezzo delle associazioni Fr. 5. — Associazioni presso gli uflizi postali ed alla spedizione del Foglio ufficiale svizzero di commercio a Berna.

Amtlicher Theil. — Partie officielle. — Parte ufficiale.

Bekanntmachungen nach Maassgabe des schweizerischen Obligationenrechtes.
Publications prevues par le Code federal des obligations.

Sommation.
Nous vice-president du tribunal du district des Franches-Montagnes,

canton de Berne,
En execution des art. 850 et 851 du code federal des obligations,
Attendu qu'il resulle d'une requete de la societe de musique fanfare

des Breuleux qu'elle possödait Taction n° 29603 de la comiiagnie des
cbeinins de fer du Jura-Berne-Lucerne,

Que cette action se trouve actuellement egaree ou perdue:
Sommons par les präsentes le detenteur inconnu de ce titre de le

produire au greife du tribunal de ce district dans le dölai de 3 ans, ä

partir de la premiere publication, faute de quoi Tannulation en sera pro-
noncee conformement ä la loi.

Saignelegier, le 16 juin 1884.
Le vice-presülcnt du tribunal:

'A. Jobiii, not.

Ilandclsreg'lstereiiiträge — Inscriptions an Kegislrc du Commerce —
Iscrizioni nel llegistro di Commercio

L Ilauptregister — I. Registre principal — 1. Registro principale

AIS. Für die auf I.tfschlingen bezüglichen Publikationen wird
Kursivschrift verwendet. — Les publications concernant des radiations
sont faites en caracteres italiques. — Quelle pubbllcazUmi che
risguardano le cancettazfonl sono stampate in lettere
corsive.

Kanton Bern — Canton de Berne — Cantone di Berna

Bureau Aarwawjcn.

188-4. 13. Juni. Die Firma A. Herzig in Langenthal ist in Folge
Erkennung des Gellstages über den Inhaber derselben erloschen.

Bureau Burgdorf.
17. Juni, ylas der Kollekticgesellschaß unter der Firma „ J J. Heiniger

<£• Söhne u (J J. Ileiniger & Fils) in Burgdorf, publizirt im Handelsamtsblatt

vom 'J.April 1883, ist Hans Heiniger ausgetreten, in Folge dessen ist
diese Firma erloschen. Die übrigen Gesell.-chaffer Urs Heiniger, Johann
Ludwig Heiniger und Samuel Heiniger von Eriswyl, in Burgdorf, führen
die Kollektivgesellschaft unter der Firma Gebrüder Heiniger (Heiniger
freres) in Burgdorf fort. Natur des Geschäfts: Wollenspinnerei, Tuchfabrik
und Kunslwollenfabrikation. Geschäftslokal: An der Heimiswylstraße.

Bureau Nidau.

14. Juni. Die Kollektivgesellschaft „ Herrli Hörand " in Nidau hat
sich aufgelöst. Inhaber der Firma J. Horaiul in Nidau ist Jakob Horand
von Sissach, wohnhaft in Nidau. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven
der erloschenen Firma Herrli & Horand.

Kanton Uri - Canton d'üri — Cantone d'Uri

1884. 17. Juni. Die Generalversammlung der Aktionäre der Gesellschaft

Dynamit Nobel in Isleten vom 31. Mai 1884 hat, gestützt auf § 5
der Statuten, die Ausgabe von 2075 neuen Aktien ä Fr. 250 beschlossen.
Es wird hiemit das Aktienkapital auf die Summe von Fr. (>'700,000 erhöht,
wovon jedoch Fr. 389,000 vor der Hand nicht einbezahlt bleiben. Die
Aktien werden nach Wahl des Akt'onärs auf den Namen oder auf den
Inhaber ausgestellt.

Kanton Freibnrg - Canton de Fribonrg — Cantone di Friborgo

Bureau de Fribourg (district de la Sarine).

1884. 16 juin. La societü en noin collectif Orell-Füssli et C",
agence suisse de publicity, ayant son siege principal ä Zurich, inscrite au
registre du commerce de Zurich le 4 janvier 1883, et publiee dans la
Feuille officielle suisse du commerce le 15 janvier 1883 a ütabli ä Fribourg,
le 1er mars 1884, une succursalo sous la raison Orell-Füssli et C", Agence
Suisse de publicite, suceursale Fribourg. Genre d'affaires: Agence de
publicite, bureau d'annonces. Bureau: Rue des Epouses. La suceursale est
geree et representee comme la maison principale, par les assoeiüs M.M. Henri
Wild-Wirth et Raul-Fölix Wild. Rapport soit ä cet egard ä la publication
concernant la maison principale.

Basel-Stadt — Bäle-Tille — Basilea-Cittä

1884. 11. Juni. In der Firma Jerome Steheliii in Basel ist in
Folge Todesfalles die Prokura von Ernst Emanuel Scharpf erloschen.

13. Juni. Inhaber der Firma Hermann I). Yichoff in Basel ist Hermann
Dietrich Yichoff von Utrecht ^Holland), wohnhaft in Basel. Natur des G(£-
schäftes: Kommission in Itohtabak. Geschäftslokal: Fischmarkt 16.

14. Juni. Die Firma Nicolai* l'assarant Nachfolger Jlenri
II- Höfaeher in Basel ist in Folge Verzichtes des Inhabers erloschen.

Kanton St. Gallen — Canton de St-Gall — Cantone di San Gallo

Bureau Borschach.

1884. 7. Juni. Inhaber der Firma Michael Kreil zum Rössle in
Rorschach ist Michael Kreil von Neufarn, Bayern, in Rorschach. Natur des
Geschäftes: Bäckerei und Wirthschaft. Geschättsdomizil: Zum Rößle,
Unterstraße.

Kanton Granbünden - Canton des Grisons - Cantone dei Grigioni

1884. 14. Juni. Die Firma Hans Ff*)}'hl in Klosters ist in Folge
Verkaufs des Geschäftes (Höfel und Pension) erloschen.

14. Juni. Nachbezeichnete Firmen sind in Folge Konkurses ihrer Inhaber
von Amtes wegen gestrichen worden:

1) Albert l'etroieitz in Chur;
2) Waldburger, JFourgonhalter in Siis.

Kanton Aargan — Canton d'Arguyie — Cantone d'Argoyia

Bezirk Aarau.

1884. 17. Juni. ISericlit igung. Bei Eintrag Nr. 156 des Journals
des Bezii'ks Aarau vom 14. November 1883, publizirt im Schweiz.
Handelsamtsblatt, IL Theil, Nr. 132, vom 24. November 1883, pug. 966, wurde
aus Versehen des Registerlührers unterlassen, von der Thatsaehe
Vormerkung zu nehmen, daß Herr Jakob Gamper-Andrcs nicht bloß von der
Stelle eines Mitgliedes der « Delegation des Verwaltungsrathes » der
Aktiengesellschaft unter der Firma Lagerhäuser der Centralscliwciz in Aarau
und Ölten mit Sitz in Aarau, sondern auch von derjenigen eines
Mitgliedes des Verwaltungsrathes seihst zurückgetreten, und daß an seiner
Stelle als solches gewählt worden ist Herr Hermann Schiesser-Hässig von
und in Aarau, mit einer Amtsdauer bis 1889.

Kanton Tbnrpn - Canton de Tbnrpyie - Cantone di Tnrpyia
1884. IG. Juni. Inhaber der Firma II. Bader in Romanshorn ist

Hermann Bader von Regensdorf, Kt. Zürich, wohnhaft in Mittelhofen-
Romanshorn. Natur des Geschäftes: Mech. Stickerei. Geschäftslokal:
G emmertshausen-11 omansh o rn.

16. Juni. Die Kollektivgescllschaft v Schweizer dk Kündig, Baumschulen
& llandelsgärtnerei " in Matzingen hat sich aufgelöst. Inhaber der Firma
Jacob Schweizer in Matzingen ist Jacob Schweizer von Opfikon, Kanton
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Zürich, wohnhaft in Matzingen. Die Firma übernimmt Aktiva und Passiva
der erloschenen Firma Schweizer & Kündig, Raumschulen & Ilandels-
gärtnerei.

16. Juni. Die Firma Adolf Bartlioldi in Seelwiesen hat ihr Domizil
nach Schlattingen verlegt.

16. Juni. Die Firma Joh. Signer in Wittenweil hat ihr Domizil nach
Aufhofen verlegt.

Kanton Waadt - Canton de Vaud - Cantone dl Vand

Bureau de Moudon.

1884. 11 juin. I.e chef de la inaison A. Fnuclierres, ft Aubonne,
inscrite au registre du commerce du district d'Aubonne en date du
31 mars 1883 et publiüe dans la Feuille officielle suisse du commerce du
28 mai 1883, n° 77, a etabli ii Moudon, des aujourd'hui, une succursale
de sa maison d'Aubonne, sous la meme raison. Genre de commerce:
Mercerie et lingerie.

Bureau du Setitier (district de la Vallee).

14 juin. ha societe en nom coUectif inscrite le 31 juin 1883, sous la
raison JJupuls, frören, au Sentier, est eteinte ensuite du deces d'Alphonse-
Frangois Dupuis, l'un des dcu.e associes, Survenu le 3 deccmbre 1883.

Bureau de Vcvey.

16 juin. La raison Veuve (Emevy Seit ii eebevyev, ä Vcvey, est

eteinte ensuite du deces de la titulaire.

Kanton Nencnliürg — Canton de McMtel — Cantone di NencMtel

Bureau de Boudry.

1881. 14 juin. Rectification. L'inscriplion en date du 16 juillet
1883, publiüe dans le n° 108 de la Feuille officielle du commerce, sous
le nom de Jeanne Marie Moser, ä Boudry, doit etre reclifiüe en ce sens
qu'ello doit poiter le nom de .fcaitiic 7Iai*ic Jlosonc, de Domo-
d'Ossola (Piemont), doiniciliöe ä Boudry.

14 juin. Le chef de la maison Celestin Clerc, ft Cortaillod, est Celestin
Giere, de Ponlchv (Haute-Savoie), domicilie ä Cortaillod. Genre de
commerce: Pignons. Bureaux: Fabrique de Cortaillod. Cette maison a ete
fondee le 28 fevrier 1884.

Kanton Genf — Canton de Geneve — Cantone di Ginevra

1884. 12 juin. Modification la declaration du 16 avril 1883 et
publice dans la Feuille oflicielle suisse du commerce de 1883, page 708, du
12 juin 1884. Gustave Frey, inscrit ft Geneve comme representant de
commerce et agent d'assurances, est devenu, des le 10 juin 1884, agent
general pour le canton de Geneve de la Compagnie d'assurances contre
les Accidents la Seine, ayant son siege ä, Paris et autorisee par arrete
du conseil d'Etat du 30 aoüt 1878. Bureau ä Geneve, 2, Quai des Eaux-
Yives.

13 juin. Le clief de la maison Jeanrenaud, aux Eaux-Yives, est
Edouard Louis Jeanrenaud, de Neuchätel (ville) et Moticrs-Travers, domiciliö
aux Eaux-Yives. Genre de commerce: Yins, gros et detail, et liqueurs.
Magasins: Route de la Terrassiere, 40.

14 juin. Les suivants: Georges Enard et Eugene Weber, tons deux
de Geneve et y domicilies, faisant dejft partie comme associes en nom
collectif de la societe A. Aimevelle A C", ft Geneve, dans laquelle ils
n'etaient autorisös jusqu'ii ce jour ft signer que comme fondes de procu-
ralion, auront, ft dater du quinze juin 1884, la signature sociale au meme
titre que l'associö Jacques Albeit Annevelle. La maison conlinuera sous la
meme raison sociale (voir Feuille officielle suisse du commerce de 1883,
page 268). La maison A. Annevelle & C°, ft Geneve, donne des le 15 juin
1884 procuration aux suivants: 1° Marc Gbouet, de Russin, domicilii
ft Plainpalais; 2° David Pellet, de Geneve, y domicilie.

II. Besonderes Register — II. Registre special — II. Registro speciale

Eintragungen: — Inscriptions: — Iscrizioni:

Kanton Bern - Canton de Berne — Cantone di Berna

Bureau Aarberg.

1884. 13. Juni. Tstbannen Christian, Johannes sei., geboren den
14. Juni 1846, Jäger, von und zu Radelfingen.

Auszug aus dem Bericht des schweizerischen Konsuls in Batavia,
Jlcrrn O. Diirlev, über das Jahr 188.1.

(Konsulat für holländisch Indien.)

(Fortsetzung.)
Hinsichtlich der Erlöse für Tringano-Sarongs mußte man sich in den

meisten Fällen mit sehr bescheidenem Gewinne zufrieden geben, ältere
Assortimente und nicht nach Wunsch ausgefühlte Waare waren oft nur
mit Verlust zu realisiren; auch kam es vor, daß aufgegebene Assortimente
zu spät eintrafen und daher nicht die Preise erzielten, welche bei rascher
Lieferung hätten gemacht werden können. Es ist daher auch dieses Mal
wieder Veranlassung vorhanden, auf den schon mehr gerügten Uebelstand
der langsamen Lieferung bei den Schweizer Fabrikanten zurückzukommen.

Für Padang waren gegen Ende des Jahres Mouchoirs, besonders I'ignas
in guter Nachfrage. Batavia, früher ein nicht unbedeutender Absatzplatz für
Mouchoirs, hat während des Berichtsjahres nur unbedeutende Sendungen von
Mouchoirs Maladamas empfangen, welche nur knappe Erlöse erzielten. Die
Einfuhr von Mouchoirs Piynas, ein früher für die Residentschaft Bantam
sehr begehrtes Genre, mußte aufgegeben werden, da die für den Artikel
zu erzielenden Erlöse keine Rechnung mehr ließen. Ginghams und Cottoneiten
sind nur noch in einzelnen Genres verkäuflich und auch diese nur noch
in beschränkten Quantitäten. Wo es sich bei letztern nur um einfarbigen
Schuß handelt, da haben sich in der letzten Zeit auch die Engländer des
Artikels bemächtigt. Diese liefern die Waare entschieden billiger, als sie
in der Schweiz erstellt werden kann. An die Erstellung von Tringano-Sarongs

haben sich die Engländer bis jetzt noch nicht gewagt, dagegen sind sie im
Stande, in leichteren Qualitäten Mouchoirs dam.'schweizerischen Fabrikaten
erfolgreiche Konkurrenz zu machen.

Weißwaaren oder sog. St. Galler Artikel, Mousselines damas-
söes und Mousselines Jacquard wurden auch während des Berichtjahres
vorzugsweise aus der Schweiz bezogen und beide Artikel brachten ziemlich
befriedigende Erlöse; die Konkurrenz der sächsischen Waare macht sich
bei diesen Artikeln nicht hervorragend fühlbar. Hin und wieder kann auch
eine Kiste Mousselines ä festons oder feine Battistes verkauft werden. Für
Mouchoirs brodes oder Jupons brodes ist der Konsum ein sehr unbedeutender.
Mouchoirs blancs und ä bordure imprimee können von Zeit zu Zeit in
beschränkten Quantitäten verkauft werden, meistens aber nur, wenn keine
billige englische Waare am Markte vorhanden ist.

Bandes und Entredeux haben sich im Laufe der letzten Jahre
zu einem nicht unbedeutenden Absatzartikel gestaltet, durch den Umstand
aber, daß derselbe von zu vielen Seilen importirt wird, während die Zahl
der Abnehmer eine beschränkte ist, werden Erlöse für denselben sehr
gedrückt. Die Kenntniß von dem Artikel ist weder bei Käufern noch
Konsumenten eine besonders große und wird daher mehr auf breite, Effekt
machende, Dessins als auf feine Stickerei gesehen. Daher kommt es auch,
daß die sächsische Waare dem Schweizer Fabrikat eine je länger je
fühlbarere Konkurrenz zu machen im Stande ist und die für letzteres zu
erzielenden Erlöse sehr beeinträchtigt.

Farbige Bandes und Entredeux sind durchaus unverkäuflich und
auch für solche von Seide ist der hohen Preise wegen kein Absatz
möglich. Bei der wiederholten Aufforderung an die schweizerischen
Konsulate, auf für die Schweiz passende neue Artikel ein wachsames Auge
zu richten, halte ich es für geboten, bei dieser Gelegenheit des Artikels
Büschen zu erwähnen. Der Konsum desselben ist besonders in der letzten
Zeit, wo sich die Mode demselben wieder mehr zugewendet hat, auch in
niederländisch Indien kein ganz unbedeutender gewesen und sollte man
glauben, daß derselbe gerade da, wo die Fabrikation der Bandes und
Entredeux zu Hause ist, auch mit Erfolg erstellt werden könnte. Das Nämliche

läßt sich von den sogenannten Nottinghamer Spitzen sagen, welche
bei AnschaHung der betreffenden Maschinen in der Schweiz zweifelsohne
eben so billig erstellt werden könnten, wie in England.

Den Baumwoll-Artikeln, welche aus der Schweiz hin und wieder auf
den Markt kommen, kann noch der Artikel Unterleibchen angereiht
werden. Das schweizerische Fabrikat kann in den theuren Qualitäten mit
Erfolg importirt werden, der Absatz ist aber ein beschränkter. In den
geringeren Qualitäten kann dasselbe die Konkurrenz der billigen englischen
YVaare nicht bestehen.

Seiden- und Halbseiden-Waaren. Die Artikel dieser Kategorie,
wie Satin noir, auch Satin couleur, Poult de soie couleur, Taflet as und
Faille noire, Taffetas glace, Broderies noires und wie sie alle heißen,
haben besonders gegen die Elberfelder und Crefelder Fabrikate zu konkurriren
und ist es jedenfalls für die Schweizer Seidenindustrie ein ehrendes Zeugniß,
daß sie sich dieser Konkurrenz noch stets gewachsen gezeigt hat. Daß die
Konkurrenz eine sehr scharfe ist, läßt, sich nicht läugnen, denn von beiden
Seiten wird das Möglichste geleistet, um durch Beschneiden der Breite und
Abbrechen der Qualität die Waare möglichst billig herzustellen. Trotz des

Rückgangs der Kaufkraft der inländischen Bevölkerung hat der Konsum von
Seidenwaaren in Folge der außerordentlich billigen Preise in den weniger
kostbaren Genres eher zu- als abgenommen, wogegen sich die theureren
Artikel, besonders solche mit Golddraht, nur noch mühsam verkaufen lassen.

Leinen- und Ila 1 b 1 e i n e n - A r t i k el. Leinene Taschentücher sind für
den hiesigen Konsum zu theuer und der Absatz des Artikels ist auch ein

zu unbedeutender. Dagegen sind leinene Coutils ä matelas ein schon

wichtigerer Absatzartikel, ebenso halbleinene Nappes und Serviettes damassees.

Es ist zu bedauern, daß Versuche, diese Artikel aus der Schweiz zu
beziehen, an der Preisfrage gescheitert sind; mit Belgien ist in dieser
Hinsicht nicht zu konkurriren.

Wollen- und Halbwollen- Artikel. Cachemire noir et couleur,
welcher Artikel bisanhin beinahe ausschließlich aus Frankreich bezogen
wurde, scheint in der letzten Zeit auch in der Schweiz in konkurrenzfähiger
Waare, sowohl hinsichtlich Preise als Qualität, erstellt zu werden. Chäles

cachemire imprimes aus der Schweiz sind der französischen und sächsischen
Waare wenigstens ebenbürtig und werden hier je länger je mehr ein
Absatzfeld gewinnen. Der Artikel findet ausschließlich bei Arabern und Hadjies
(inländischen Priestern) zu Turbans Verwendung.

Wollener farbiger Damast wird in der Schweiz in Baumwolle imitirt,
indessen findet der Artikel in dieser Herstellung hier keine Verwendung.
Von halbwollenen Artikeln verdient Black Italian Cloth besonderer
Erwähnung, da der Konsum darin ein ziemlich bedeutender und die Erstellung
des Artikels in der Schweiz möglich zu sein scheint. Um aber dem englischen
Fabrikat, womit die hiesigen Märkte bisanhin ausschließlich versehen worden,
erfolgreiche Konkurrenz zu machen, ist es durchaus nothwendig, daß die
Breite der Waare und deren Aufmachung den Anforderungen der Konsumenten

in jeder Beziehung angepaßt wird; hinsichtlich der Solidität der
Farbe wird das schweizerische Fabrikat hinter dem englischen jedenfalls
nicht zurückstehen. Von halbwollenen Artikeln sind auch Stoffe für Dainen-
kleider in schottischen und andern Dessins hier verkäuflich und sollten
sich die betreffenden Fabrikanten auch auf diesen Artikel, welcher in
Sachsen in bedeutenden Quantitäten zum Export gelangt, verlegen.

Es ist im höchsten Grade erfreulich, daß die Wollen- Industrie auch
in der Schweiz Eingang gefunden und sich auch mit für den Export
passenden Artikeln beschäftigt. Wenn dieselbe einmal aus den ersten
Anfängen heraus und mehr erstarkt ist, dann unterliegt es keinem Zweifel,
daß ihr noch manche Artikel zugeführt werden können, welche bisanhin
aus den der Schweiz benachbarten Ländern bezogen worden sind.

Leder und Schuhwaaren. Lackirte Kalbfelle aus der Schweiz
werden ziemlich regelmäßig, wenn auch in kleineren Quantitäten, importirt.
Die billigere Wormser Waare macht dem schweizerischen Fabrikat Konkurrenz.
Moulons maroquin rouge, welcher Artikel einen regelmäßigen Absatz hat,
werden bisanhin ausschließlich aus Frankreich bezogen. Da der Artikel
auch in der Schweiz fabrizirt wird, so kommt es vielleicht nur auf einen
Versuch an, um demselben auch hier ein Absatzfeld zu eröffnen. —
Schuhwaaren sind bis jetzt ausschließlich von Paris und Wien geliefert
worden, dagegen ist alle Aussicht vorhanden, daß sich in Zukunft auch
die Schweiz bei dem Import des Artikels regelmäßig betheiligen wird.



S t r o h w a a r e n. Strohhüte, die beliebte Kopfbedeckung der Chinesen,
linden in den billigeren Sorten von 20—40 11. per Dutzend sowohl, als

auch in den feinen Imitation Panama-Sorten von 70—120 11. per Dutzend

regelmäßigen Absatz. Die Waare muß aber, um gut verkäuflich zu sein,
besonders hinsichtlich Form, dem chinesischen Geschmack genau angepaßt
werden. Andere Strohwaaren sind nicht verkäuflich.

Uhren. In früheren Jahren konnten von diesem Artikel nicht
unbedeutende Quantitäten abgesetzt werden, besonders auch von den besseren
Sorten silberne Uhren. In der letzten Zeit isL dagegen eine auffallende
Stockung in den Absatz gekommen und sind jetzt beinahe ausschließlich
nur noch billige Metalluhren in einigermaßen nennenswerthen Quantitäten
an den Mann zu bringen. Der Rückgang der Kaufkraft der Inländer zeigt
sich bei diesem Artikel besonders stark.

Nahrungsmittel, konservirte Eßwaaren. Bei dieser Kategorie
ist kondensirte Milch der einzige Artikel, von welchem schweizerisches
Fabrikat in größeren Quantitäten auf den Markt gelangt. Die Waare einer
bekannten schweizerischen Fabrik hat den größten Absatz und ist auch
die einzige Marke, welche sich anhaltend der besonderen Beliebtheit der
Konsumenten zu erfreuen hat, was sie hauptsächlich dem Umstände
verdankt, daß man durchaus sicher darüber sein kann, daß die Qualität der
Milch in jeder Hinsicht stets die nämliche bleibt. Andere Marken konnten
sich temporär auch Abnehmer erwerben, sind aber von diesen wieder
aufgegeben worden, weil die Milch bei der einen Sendung gut, bei einer
darauf folgenden dagegen wieder zu wünschen übrig ließ. Der Konsument
ist in dieser Hinsicht sehr penibel. Auch die beste Milch findet keine
dauernde Aufnahme, wenn dieselbe nicht die gewohnte Farbe und den

gewohnten Grad von Flüssigkeit besitzt. Aus diesem Grunde haben sich
auch verschiedene Marken deutschen, holländischen und italienischen Fabrikats
nur ein sehr beschränktes Döbouchü erwerben können. Verschiedene
Versuche, sog. Alpenmilch ohne Zuckerzusatz hier zu imporliren, haben
unbefriedigende Resultate ergeben, da die Milch bei mangelhaftem, nicht ganz
hermetischem Verschluß der Flacons entweder schon verdorben ankam,
oder bei nur kurzem Lagern dem Einflüsse des Klimas nicht widerstehen
konnte.

Kindermehl wird beinahe ausschließlich durch die Apotheker verkauft.
Eine bekannte Schweizer Marke ist sehr begehrt.

Schweizer Käse, nämlich Emmenthaler, welcher hier aber unter
dem Namen Fromage de Gruyere verkauft wird, wurde auch während dem
Berichtsjahre in geringen Quantitäten eingeführt. Wie schon im vorjährigen
Berichte angeführt, bleibt der Konsum wegen der für den Detailverkauf
unpassenden Größe der Laibe beschränkt.

Während sämintliche die Schweiz umgebenden Länder, ferner Holland
und Dänemark ein mehr oder weniger bedeutendes Geschäft in Exportbutter

machen und auch die hiesigen Märkte damit versehen, ist es

geradezu auffallend, daß der Artikel in der Schweiz für den Exporthandel
noch keine Beachtung gefunden hat; es ist beinahe nicht anzunehmen, daß
die Schweizer Butter hinsichtlich Preis mit derjenigen anderer Länder nicht
sollte konkurriren können; auch sollte es keine großen Schwierigkeiten
bieten, die für den Export erforderliche Bereitungsweise kennen zu lernen.
Der Artikel kommt von Holland in Doppelfäßchen, von den andern Ländern
in Blechdosen ä 1, 2 und 4 tt Inhalt auf den Markt und würde letztere
Verpackung für Schweizerbutter jedenfalls am besten konveniren. Die
gegenwärtigen Erlöse sind fl. 4. 75 für 4 tt, fl. 2. 50 für 2 ft und fl. 1. 25
für 1 ft Dosen.

Aus Norddeutschland, besonders aus Lübeck und Braunschweig werden,
verschiedene Sorten Würste in Blechdosen regelmäßig auf den Markt
gebracht und hat der Artikel einen nicht unbedeutenden Absatz. Sollte
der Artikel nicht auch aus dem östlichen Theil der Schweiz, wo die
Verhältnisse für die Fabrikation desselben günstig liegen, mit Erfolg exportirt
werden können?

Von Getränken wird Kirschwasser und Absynth in solch geringen
Quantitäten eingeführt, daß diese Artikel kaum der Erwähnung werfh sind.

Mineralwasser. Ein Versuch ist mit Weissenburgcr Wasser gemacht
worden, welcher walnscheinlich den Bezug weiterer Sendungen zur Folge
haben wird.

Maschinen. Bei dem enormen Aufschwung, welchen die Maschinen-
Industrie schon seit einer Reihe von Jahren in der Schweiz genommen,
halte ich es für geboten, die schweizerischen Maschinenbauer darauf
aufmerksam zu machen, daß Java für die ausgedehnte Zuckerfabrikation
fortwährend Bedarf an Maschinen für diesen Industriezweig hat. Maschinen
älterer Systeme werden durch neue verbesserte Systeme fortwährend ersetzt
und da neue Fabriken immer noch angelegt werden, so bedürfen solche
kompleter Installationen inklusive Dampfmaschinen und theihveise auch
inklusive Gasbeleuchtung. Es fliessen für die Lieferung dieser Maschinen
ganz bedeutende Summen nach England und Frankreich und in der letzten
Zeit auch nach Holland und Deutschland. Die Etablissemente in den
betreffenden Ländern lassen Java durch Maschinen-Ingenieure foitwährend
bereisen, um Orders von den Zuckerfabrikanten aufzunehmen. Bei der
anerkannten Leistungsfähigkeit der schweizerischen Maschinenbauer darf
angenommen werden, daß auch diese, nach dem nöthigen Studium der
Branche, mit den Etablissementen anderer Länder zu konkurriren im Stande
sein würden.

Export Java's während
1883 1882 1881

Reis 66,946 60,138 80,388 Picols
Kaffee der Regierung 660,196 616,108 785,054 „

„ von Privaten 373,935 288,999 318,284
Zucker 3'650,197 3'288,386 2'879,610 „Thee 1'198,195 kg 37,719 Kisten 22.379 Kisten
Tabak 81,124 230,462 243,369 Picols
Indigo 1'321,370 ff 1'025,905 1'079,293 ff
Chinarinde der Regierung 300 940 66,017 ff

„ von Privaten 870,312 85,245 „Arrak 5,420 2,535 2,343 Leggers
Häute 502,973 402,234 397,500 Stück
Kapok 11,993 21,530 15,792 Picols
Pfeffer 22,378 42,790 19,370 „Gummi Dammar 15,415 15,695 17,134 „Muskatnüsse 7,414 6,334 7,012 „Muskatblüthen 2,497 2,472 3,382 „Gewürznelken 1,106 118 1,969 „
Guttapercha 505 1,701 1,680 „Stuhlrohr 23,774 31,101 36,908 „

Ein- und Ausfuhrzölle. Die Zollgesetzgebung hat im Laufe des Jahres
1883 keine Aenderung erfahren.

Verkehrsmittel. Die im vorjährigen Berichte aufgezählten Dampferlinien

haben auch während dem Berichtsjahre den regelmäßigen Verkehr
mit Europa, sowie im Archipel, und ferner mit China und Australien
unterhalten.

An den Staatseisenbahnen wurde während 1883 fortwährend gearbeitet
und geht die Linie Soerakarta, Blitar-Soerabaya demnächst ihrer Beendigung
entgegen, so daß die Reise von Samarang nach Soerabaya binnen Kurzem
per Eisenbahn über Land gemacht werden kann. Von der Westbahn
Buitenzorg-Tjitjalenka kam im Mai die Strecke Sockaboemi-Tjnndjoer in
Betrieb. Auch kann im Laufe von 1884 die Eröffnung der Linie Tjandjoer-
Bandong erwartet werden, wodurch der Transport von Importartikeln
nach und die Abfuhr von Produkten aus der Preanger Regentschaft
bedeutend erleichtert werden wird.

Für den Bau von l'rivatcisenbahnen sind während 1883 sieben
Konzessionsbegehren an die Regierung gerichtet worden, worunter auch
ein solches für eine Linie längs der ganzen N'orJküste von Anjer nach
Soerabaya.

Für die Anlage von Strußeneisenbahnen mit Dampfbetrieb gelangten
zehn neue Konzessionsbegehren an die Regierung; verschiedene dieser
Straßenbahnen wurden während 1883 fertig und dem Betrieb übergeben.

Blinken und Geldverliiiltnisse. Der Geldmarkt blieb während dem
Berichtsjahre ein ziemlich stationärer.

Die Java-Bank hatte am 26. Dezember 1883, laut Ausweis, in der
Ilauptkasse und denjenigen der Filialen einen Metallvorrath von 24'220,686 fl.
Silber und von 1'226,827 fl. Gold, also Total 25'447,513 fl., während auf den
nämlichen Zeitpunkt sich Banknoten bis zu einem Betrage von 40'933,632 fl,
in Zirkulation befanden.

Die Niederländische Handel-Maatschappy, welche mit einem
Aktionkapital von 35'783,000 fl. arbeitet, widmet sich seit 1883, seitdem sie
den Import europäischer Waare gänzlich aufgegeben hat, nun auch mehr
dem Bankfache und macht den beiden englischen Banken, nämlich der
Chartered Bank of India Australia and China, und der Chartered Mercantile
Bank of India London and China besonders mit Bezug auf Kauf und
Verkauf von Wechseln auf Europa fühlbare Konkurrenz.

Die Wechselkurse auf Europa waren während dem Berichtsjahre
keiner großen Fluktuation unterworfen, wie aus nachstehender Aufstellung
hervorgeht.

Stand der Wechselkurse am 3. Jan. 83 1. Juli 83 26. Dez. 83

für 6 Mte. dato Bankpapier a/IIolland 101 °/o 101—101 '/i °/o 1011/a °/o
» 6 » Sicht » a/London fl. 11. 97'/2 12. 02'/* 11. 87'/a

Der Diskontosatz der Java-Bank blieb bis Ende Juli unverändert auf
6 % für Promessen, nicht länger wie drei Monate laufend, und wurde
alsdann auf 7 °/o erhöht, auf welcher Ziller derselbe bis Ende des Jahres
blieb.

Versicherungswesen. Von den Feuerversicherungs - Gesellschaften,
welche ihren Sitz in Java haben, haben bereits verschiedene ihre Bilanz
über 1883 abgeschlossen und da die auszurichtenden Dividenden zwischen
10 und 24 */a °/o variiren, so kann das abgelaufene Jahr für diesen
Versicherungszweig als ein befriedigendes bezeichnet werden. Ueber die Resultate,
welche die TraHsporlpersic/jenta/'/s-G csellschaften erzielten, ist bis zur Stunde
noch nichts bekannt. An dem Feuerversicherungs-Geschäft betheiligen sich
auch eine große Zahl ausländischer Gesellschaften. In Batavia allein sind
deren ca. 60 vertreten. In Transportversicherung ist weder für die
einheimischen noch für die ausländischen Gesellschaften viel zu machen, da,
wie schon im vorjährigen Berichte bemerkt, die meisten SeeQsicos in Europa
auf offene Police gedeckt werden.

Publication.
La legationsuisse ä Vienne fait savoir quo les prescriptions suivantes

doivent etre observees pour les reclamations eoncernant le paiement des
droits de douano sur les marchandises importües de Suisse en Autriche-
llongrie, savoir:

Le § 75 de Vinstruction pour es bureaux de douane en vue de
/'execution de la loi sur les douanes et le Monopole de l'Etat (§ 75 des Amts-
nuterrichies für die ausübenden Aemter zur Vollziehung der Zoll- und Staals-
Monopol-Ordnunff) :

«Si une partie reclame contre la faxe qui a ete appliquee, et qu'elle
ne se döclare pas satisfaite des explications qui lui sont donnees, eile doit
ötre renvoyee avoc sa piainle ä l'autorite douauierc de Tarrondissemont que
cela concorne (§ 121 de la loi sur les douanes et le monopole de l'Etat
— § 121 der Zoll- und Staats-Monopol-Ordnung). Mais si la marehandise
n'a pas encore öte dölivröe, et que le taux du tarif ä lui appliquer döpende
de la preuve quant ä la qualite de la marehandise, le bureau de douane
doit laisser la partie libre, soit de laisser la marehandise en douane jusqu'ä
ce que la contestation soit iiquidee, soit de deposer au dit bureau, contre
le paiement d'une taxe ä determiner, des echantillons de la marehandise,
munis du sceau officiel et de celui de la partie.»

Le § 121 de la loi sur les douanes et le monopole de l'Etat (§ 121 der
Zoll- und Staats-Monopol-Ordnung) :

« La question de savoir si les operations de douane et la fixation des
droits payes ou ä payer repondent aux prescriptions sur la mutiere, ne
donne lieu ä uueune procedure judiciairc. Les personnes qui estiment que
la maniere de proeöder d'un bureau de douane ou la fixation d'un droit sont
contraires aux reglements, sont Iibres de porter plainte auprös des autoritös
pröposües ä l'administration des douanes. Ces autorites sont tenues de veiller
ä l'exöcution stricte des reglements douaniers, et de ne tolürer sous aueun
prötexte une exception ä ces derniers au prejudice d'une partie quelconque.»

Berne, le 7 juin 1884.
Departement federal du commerce et de l'agriculture.

Mise au concours.
La place de receveur au bureau secondaire des püages ä Praz-de-

Fort (Valais). Traitement annuel fr. 150, plus 15 °/o de provision sur la
recette brüte. S'adresser jusqu'au 24 courant ä la direction des peages ä
Geneve.

Berne, le 13 juin 1884.
Direction generale des peages.



Wochensituation der schweizerischen Emissionsbanken (inkl. Zweiganstalten) vom 14. Juni 1884.

Situation hebdomadaire des banques d'ämission suisses (y compris les succursales) du 14 juin 1884.

Nr.
Firma

Raison sociale

Noten — Billets

Emission Circulation

Gesetzliche Baarschaft, inbegriffen das
Guthaben bei der Zentralstelle

Esptees ayant cours Itgal,
y compris l'avoir au Bureau central

Gsaetiliche Notendock.
40 o[o der Zirkulation.

CouTerture legale
des billet«

*0 o|o de la circulation.

Frei verfugbarer Theil.

Partie disponible.

Noten
anderer schwel«.
Emisalonsbanken.

Billett
d'antree banquet

d'imlssion suisees

Uebrige
Kassabestände

Autres valeurs

en caisse

Total

1

2
8
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
10
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33

St. Gallische Kantonalbank, St. Gallen
Basellandschaftl. Kantonalbank, Liestal.
Kantonalbank von Bern, Bern
Banca cantonale ticinese, Bellinzona
Bank in St. Gallen, St. Gallen
Credit agr. et ind. de la Broye, Estavayer
Thurg. Kantonalbank, Weiufelden
Aargauische Bank, Aarau
Toggenburger Bank, Lichtensteig
Banca della Svizzera italiana, Lugano
Thurgauische Hypothekenbank, Frauenfeld
Graubündner Kantonalbank, Cbur
Kantonale Spar- und Leihkasse, Luzern
Banque du Commerce, Geneve....
Appenzell A./Rh. Kantonalbank, Ilerisau
Bank in Zürich, Zürich
Bank in Basel, Basel
Bank in Luzern, Luzern
Banque de Genäve, Geneve
Credit Gruyerien, Bulle
Zürcher Kantonalhank, Zürich.
Solothurnische Bank, Solothurn
Bank in Schaffliausen, Schaffhausen
Banque cantonale fribourgeoise, Fribourg
Caisse d'amort. de la dette publique, Fribourg
Banque cantonale vaudoise, Lausanne
Ersparnißkasse des Kantons Uri, Altorf
Kant. Spar- und Leihkassc v. Nidw., Stans
Banque populaire de la Gruyäre, Bulle.
Banque cantonale neucliäteloise, Neuchätel
Banq. commerciale neuchäteloise, Neuchätel
Schaffhauser Kantonalbank, Schaffhausen
Glarner Kantonalbank, Glarus

Stand am 7. Juni 18841
Etat au 7 juin 1884)

7,800,000
1,470,000
9,150,000
2,000,000
6,000,000

499,410
1,500,000
3,800,000
1,000,000
2,000,000
1,000,000
3.000,000
1,084,300

20,000,000
2,250,000
5,600,000

12,000,000
2,000,000
5,000,000

280,000
14,600,000
2,500,000
1,000,000

871,905
1,333,560
8,182,565

480,000
500,000
292,440

3,000,000
5,000,000
1,000,000
1,500,000

7,586,660
1,377,080
8,142,685
1,936,900
5,880,720

451,450
674,550

3,286,810
871,070

1,934,450
885,930

2,966,700
1,039,250

13,385,700
2,200,500
5,287,900
9,559,500
1,877,050
4,160,320

277,310
12,358,670
2,082,000

903,350
681,495

1,281,870
7,005,835

455,250
465,000
292,390

2,972,050
4,346,550

987,950
1,442,800

3,034,664
550,832

3,257,074
774,760

2,352,288
180,580
269,820

1,314,724
348,428
773,780
354,372

1,186,680
415,700

5,354,280
880,201)

2,115,160
3,823,800

750,820
1,664,128

110,924
4,943,468

832,812
385,340
273,798
512,748

2,802,334
182,100
186,000
116,956

1,188,820
1,738,620

395,180
577,120

127,694,180
123,409,330

109,120,775
110,340,210

43,618,310
44,138,496

715,200

* Wovon in Abschnitten ä Fr. 1000
dont en coupures J ä

ä
it

unter)
au dessous de\

500
100

50

50

— 1,225,405

Fr. 8,705,000

„ 11,051,500
„ 01,053,500
„ 27,371,075

„ 271,700

Fr. 109,120,775

— 490,180

Fr.
742,210
100,878

1,587,951
79,185

577,028
33,880

310,200
304,343
127,167
185,772
183,078
94,375

307,795
1,620,189

145,757
2,207,328
1,212,033

251,745
172,519
44,991

4,524,037
413,290
95,752

385,477
84,097

1,733,286
23,485
23,195
15,534
74,315

442,720
74,081

151,975

18,452,150
18,423,199

+ 28,951

Ct.

79

17

30

1,073,500
35,200

457,710
4,000

409,550
10,810

215,130
49,350

101,950
27,850
15,800

112,050
217,300
973,780
229,900
880,900
513,400
74,750

235,900
111,450

1,371,440
109,070
57,050

307,700
35,110

159,000
38,750

14,310
200,820
478,710

53,900
120,050

8,697,990
9,061,870

— 303,880

Fr.
01,340
10,671
52,403
81,523

2,017
3,160

15,614
55,804
71,650
95,428
35,427
22,522

5,204
63,413

7,358
4,799
9,912

19,347
54,091

2,305
110,430
115,809

18,340
3,251

10,714
235,715

2,842
630

2,475
28,403

459,032
21,573

5,232

1,691,438
1,857,254

165,815

Gold I

Or I • • •

Silber
Argent |

Gesetzliche Baarschaft \ p 62,io0,460.üncaisse legale ' '

Fr. 43,001,435.

„ 19,069,025.

Fr.
4,911,720

757,581
5,355,138

939,463
3,341,484

228,436
810.830

1,784,222
649,201

1,082,830
599,277

1,415,627
945,999

8,011,662
1,263,216
5,208,188
5,559,145
1,096,662
2,126,543

269,730
10,949,975

1,471,581
557,032
970,226
642,669

4,930.335
247,177
209.831
149,275

1,492,358
3,119,082

548,337
854,977

72,489,838
73,480,819

— 990,930

Ct.
73
80
59
73
47
40
39
Ol
76
77
80
72
67
30
46
31
61
73
75
39
62
59
86
55
80
85
51
22
76
88
62
55

20
10

90

Spezieller Ausweis der Schweiz. Emissionsbanken (inclusive Zweiganstalten) mit beschränktem Geschäftsbetrieb.

Etat special des banques d'dmission suisses (y compris les succursales) avec operations restreintes.

Vom 14. Juni 1884. — Du 14 juin 1884.

(Artikel 15 und 16 des Gesetzes.) (Articles 15 et 16 de la loi.)

Nr.
Firma

Raison sociale

Noten-Emission

Emission

Notendeckung nach Art 15 des Gesetzes. — Couverture suivant l'article 15 de la loi

Total
Noten anderer
schweizerischer
Emissionsbanken

Billets
d'autres banques
d'lmUsion suisses

Cheeks, innert S Tagen
fliUige Depot- u. Kassa-

•Cheine run Banken.

Ch&qnes, bone de caisse
et de d6pöt de banqnes,

6ch6ant dans lea 8 jours.

Innert 4 Monaten fällige — Echäant dans les 4 mois

Schweizer Wechsel

Kffets eur la Suisse

Auslaud-Wechsel

Kffets sur l'ätranger

Lombard-Wechsel

Avances sur
nantissement

Schwei«. 8taatakasaa-
•chftine Obligationen

und Coupon«,

Bons de caisse d'4tats
snisses, obligations des-
dits 6tats elisors eonpons

6

14

16

17

19

31

Bank in St. Gallen

Banque du Commerce ä Geneve

Bank in Zürich
Bank in Basel

Banque de Genöve

Banque commerciale neucliäteloise

Stand am 7. Juni 1
1QO.

Etat au 7 juin |
1884

6,000,000
20,000,000

5,600,000
12 000,000
5,000,000
5,000,000

409,550
973,780
860,900
513,400
235,900
478,710

12,583. 55
3,118,604. 87

12,310,687. 50

6,511,303. 75

8,364,819. 04

8,216,402. 35

7,581,967. 60

668,899. 57

49,150. —
254,302. 25

342,242. —

114,675. 85

40,960. 15

l,893,2u5. —
2,162,900. -
3,559,917. 15

4,407,614. 60

733,859. 85

939,100. —

— —

6,090,259. 44

15,509,101. 05

11,206,423. 15

13,628,075. 64

9,330,838. 05

9,040,737. 75

53,600,000
53,900,000

3,492,210
3,178,720

12,583. 55

71,600 —
46,133,785. 11

46,223,696. 02
1,470,229. 82

1,581,160. 17
13,696,596. 60

13,562,716. 75 — —
64,805,435. 08

64,617,892. 94

— 300,ODO + 313,520 — 59,016. 45 — 89,910. 91 — 110,930. 35 + 133,879. 85 — — + 187,542. 14

Aktiven — Actif Passiven — Passif

Nr.
Firma

Raison sociale

Gesetzliche
Baarschaft

Espbces ayant
cours Idgal

Nolendcckung
n. Art. 15 des Gesetzes

Couverture d. billets
suiv. art. 15 do la loi

Uebrige kurzfälllge':
disponibleGuthaben

Autres crdances 1: Total
disponibles ä

courte dchdance

Noten-
Zirkulation

Billets
en circulation

In längst. 8 Tagen
zahlbare Schulden

Engagements
dchöant dans les

huit jours

Wechselschulden

Engagements sur
eflets de change

•

Total

5

14

16

17

19

31

Bank in St. Gallen
Banque du Commerce ä Genöve

Bank in Zürich
Bank in Basel

Banque de Genfeve

Banque commerciale neucliäteloise

Stand am 7. Juni 1
1QQ.

Etat au 7 juin
1884

2,929,916. 79

6,974,469. 10

4,322,488. 74

5,035,833. 60

1,836,647. 60

2,181,340. —

6,090,259. 44

15,509,101. 05

11,206,423. 15

13,628,075. 64

9,330,838. 05

9,040,737. 75

850,229. 28

45,679! 75

295,788. 43

1,294,305. 96

29,083. 32

9,870,405. 51

22,529,249 90

15,824,700. 32

19,958,215 10

11,167,485. 65

11,251,161. 07

5,880,720
13,385,700

5,287,900
9,559,500
4,160,320
4,346,550

1,081,007. 29

3.725,951. 50

3,163,913. 08

5,245,116. 22

1,202,101. 35

151,378. 52

36,288. — 6,998,075. 29

17,111,651. 50

8,451,813. 08

14,804,616. 22

5,362,421. 35

4,497,928. 52

*23,280,695. 73

23,690,575. 73
64,805,435. 08

64,617,892. 94
2,515/ iS6. 74

3,093,163. 56
90,601,217. 55

91,401,632. 23
42,620,690
43,666,200

14,569,527. 96

14,303,157. 50
36,288. —

35,000. —
57,226,505. 96

58,004,357. 50

— 409,880. — + 187,542. 14 — 578,076. 82 — 800,414. 68 — 1,045,510 + 266,370. 46 + 1,288. —
1

— 777,851. 54

* Ohne Fr. 15,001. 93 Scheidemünzen und nicht tarifirte fremde Münzen.
* Sans fr. 15,001. 93 monnaies d'appoint et monnaies £trangi>res non tarifees.

Diaconto am 16. Juni 1884 in Zürich und Lausanne 3 °/°» in Basel, Bern, St. Gallen und Genf 2'/> °/°
Escompte le 16 juin 1884 ä Zurich et Lausanne 8 °/°, ä Bäle, Berne, St-Gall et Genfeve 2'/a °/o.



IlaiKlel.Hiiiutsblatt. Heilage zu Nr. 49. 441 Annexe au N'° 49, Fenille ofticiellc du rummer«*«».

Nichtamtlicher Theil. — Partie non officielle.

Parte non ufficiale.

Revision des Schweiz. Zolltarifs. Oer Ständeratti wird
heute, 19. Juni, auf den Zolltarif eintreten. Das eidg. Zolldepartement
berechnet, daß sich aus den vom Nationalrath getroffenen Aenderungen
eine Netto-Mindereinnahme von 1311,000 Fr. gegenüber den Beschlüssen des

Ständerathes, und von 163,000 Fr. gegenüber dem bundesräthlichen Entwurf
ergeben würde.

Im Referat der letzten Nummer ist im Passus betreffend den Gesetzestext

zu lesen «Zusammenzug der Art. 7 und 8» anstatt «Zusammen-
hatujD etc.

Revision du tarif des phages fed^ranx. Cette question
est portöe ä l'ordre du jour de la seance d'aujourd'hui du conseil des

Etats. II ressort des calculs auxquels le ddpartement das peages s'est livre,
que les modifications introduces dans le tarif par le conseil national auraient
une diminution de recettes pour consequence, savoir: de 1133,000 tr. vis-
ä-vis des decisions du conseil des Etats et de 163,000 fr., en regard des

propositions du conseil federal.

Gewerbliche Knqnete. Hei der Herathung des Bundesbeschlusses
betreffend die gewerbliche und industrielle Bildung nahm der Ständprath
an der Vorlage seiner Kommission (siehe IJandelsamtsblatt Nr. 393 nur zwei
wesentliche Modifikationen vor: Die erste hei Art. 1, wo nach den Worten
«leistet der Hund» eingeschaltet wurde «so lange die finanzielle Lage
desselben es gestattet»; die zweite bei Art. 8 reduzirt den jährlichen
Kredit auf 150,000 Fr., gleich dem Beschluß des Nationalrathes.

Knqucte Industrielle. Le conseil des Etats a adopte le projet
d'arretü relatif ä Fenseignement industrielle sur la base des propositions laites

par sa commission (voir n° 41 de cette feuille). A part quelques modifications
de redaction, les deux seuls changements apportes concernent I'articlc
premier, oil Ton a introduit apres «la Confederation subventionnera » les mots

pour aulant que la situation financiers le permettra, et Farticle 8, oh le
conseil a reintroduit le chiffre de 150,000 fr. pour le credit annuel affecte
au perfectionnement de Fenseignement professionnel, conformement ä la
decision du conseil national.

Schweiz. Kiseiibahnwesen. Der Nationalrath hat am 18. ds.
die in letzter Nummer ds. Hl. erwähnten Kommissionalantriige betreffend
das Tarifwesen der Eisenbahnen mit einigen Modifikationen angenommen.
Dieselben lauten nun folgendermaßen:

Bundesbeschluß betreffend das Tarifwesen der schweizerischen Eisenbahnen. Die
Bundesversammlung der schweizerischen Eidgenossenschaft, nach Einsicht eines Berichtes
des Bundesrates an die Bundesversammlung betreffend das Tarifwesen der Schweiz.
Eisenbahnen vom 23. November 1883, und in Erledigung der mit Bezug auf den sog.
Reformtarif eingelangten Beschwerden, beschließt:

Der Bericht des Bundesrates an die Bundesversammlung betreffend das Tarifwesen
der schweizerischen Eisenbahnen vom 23. November 1893 wird in nachstehender Form
genehmigt:

1) Das bei der Mehrzahl der Schweiz. Eisenbahngesellschaften eingeführte
Reformtarifsystem wird als in Kraft erwachsen betrachtet, der Bundesrath jedoch eingeladen,
darauf hinzuwirken, daß:

a. das Reformtarifsystem unter Zugrundelegung der bei den übrigen Bahnen
angenommenen Waarenklassifikation in thunlichster Bälde auch auf das Netz der
Suisse Occidentale ausgedehnt und die noch ausstehenden direkten Tarife schnellst
möglich in's Beben gerufen werden;

b. die IL Stückgutklasse erweitert und einzelne als Sperrgüter klassifizirte Artikel
deklassifizirt werden ;

c. für Eilgut nicht mehr die ganze doppelte Expeditionsgebühr berechnet und
überhaupt die Expeditionsgebühren nicht schon bei 30 km, sondern erst bei 40 km
voll bezogen werden;

d. die Taxen für den Export Schweiz. Erzeugnisse annähernd oder voll den
Transporttaxen für diejenigen durch die Schweiz transitirenden ausländischen Güter
gleichgestellt werden, mit welchen die einheimische Produktion auf fremdem
Gebiete zu konkurriren hat;

e. eine Verkürzung der Lieferfristen eintrete;
f. für zweckmäßigere und namentlich (zeitigere Veröffentlichung der Tarife gesorgt

werde:
(/. bei Auflieferung von wenigstens 10,000 kg auch dann der bezügliche Tarif zur

Berechnung komme, wenn momentan kein entsprechender, einen Minimalladeraum
von 40 m3 haltender, Wagen zur Hand ist und zu zwei Wagen mit je 5000 kg
Tragkraft Zuflucht genommen werden muß.

2) Von der Aufstellung neuer gesetzlicher, speziell das Tarifwesen beschlagender
Vorschriften wird zur Zeit abgesehen.

Repräsentation des inlerets eeoiioiniqneN de la Luisse
Ii l'ef ranger. Dans le cours de la session de juin de l'annee dernierc, l'as-
semblee föderale a adopte le postulat suivant sur la proposition de M. Geigy-
Merian, conseiller national:

„Le conseil föderal est invite ä studier la question de savoir si la representation
des interets commerciaux et d'cconomie nationale de la Suisse ä l'etranger n'exige pas
une Organisation complementaire, et ä presenter un rapport ä cet ögard "

Le conseil federal vient d'adresser son message sur cette question ä Fassemblee

federale. II ressort de ce document que, pour repondre au desir des cliam-
bres, le conseil föderal a recueilli les vues des legations suisses et des consulats
des places les plus importantes pour notre commerce, ainsi que Celles de la Soeiete
suisse du commerce et de l'industrie et des societes de geographie commerciale.

Les legations et les consulats ont ete pries de tenir particulierement compte,
dans leurs preavis, de la question de la creation de chambres de commerce
suisses ä l'etranger.

Ce sujet a ete traite par plusieurs d'une maniere si approfoudie, que le
conseil föderal reuonce ä les reproduire in extenso. Le message ne contient done

qu'un resunfö ä grands traits des rapports respectifs.
De tous les preavis regus ceux de la legation suisse ä Washington et du

consulat general ä St-Petersbourg seuls appuient l'idee de Finstitution de chambres

commerciales suisses ä Fetranger. Une idee qui sc retrouve dans tous les

rapports est celle que, dans toutes ces chambres ayant pour täche de favoriser
les interets commerciaux de la Suisse, la dualite entre les interets particuliers
et ceux de la mere patrie se ferait trop souvent sentir pour que Fori put at-
tendre d'elles, ä la longue, une activite soutenue et utile. Voici ce qu'ecrit ä ce

sujet M. Bertschmann, consul suisse, ä New-York: „Nos compatriotes font re-
lativement tres-peu d'affaires entre eux; ils traitent beaueoup plus avec des
Americains et des negociants d'autres pays, et il serait sans aueun doute tres-
difficile de les engager ä se soumettre aux decisions d'une chambre de commerce
purement suisse." La meme consideration a fait pr£valoir, dans les regions corn-

petentes de VAllematjne, l'opinion „que l'on ne ponvait en general guere compter
sur les nationaux etablis ä l'etranger pour la defense des interets commerciaux
cojicernant exclusivement la metropole, vu que leurs interets particuliers pouvaient
souvent etre contraires ä ceux de la mere patrie."

Le rapport de la legation suisse ä llome contient aussi une indication bien
significative ä cet egard: „Beaueoup d'etrangers, aussi des Suisses, sont admis ä

sieger et ä deliberer dans les chambres de commerce italiennes, et sont par
consequent ii meme d'y defendre les interets de leur pays. Mais oela n'nrrive que
fort rarement, car la plupart d'entre eux ont leurs propres affaires en Italic, et
il arrive souvent qu'en cas de conflit entre les interets de 1'Italic et ceux de
leur pays, ils prenneut parti pour les premiers."

Le consulat du Havre öcrit: „Les maisons suisses qui font des affaires de

quelque importance avec notre place y ont toutes non pas un, mais plusieurs
correspondants qui, aiguillonnes par l'interet personnel, les renseignent mieux que
ne pourrait le faire une chambre de commerce ou un consul quelconque.... Les
chambres de commerce peuvent etre utiles pour les Frangais, qui emigrent moins,
qui sont moins au courant des besoins des pays etrangers; mais pas pour nous,
Suisses, qui sommes disseminds sur tous les points du globe. Les negociants
suisses se rendent, en eilet, souvent dans les localites oil ils font des affaires;
ils rejoivent en outre souvent la visite de leurs clients d'outre-mer et d'Europe.
Des renseignements parvenant par une chambre de commerce seront bien souvent
tardifs et devances par les renseignements particuliers de maisons interessees ä

les faire parvenir sans aueun retard."
Bordeaux. „Les communications entre la Suisse et la France sont telle-

ment faciles et si peu dispendieuses, qu'il est bien rare que le clief d'une maison
suisse qui veut se creer des relations dans mon arrondisseinent, ne vienne pas
etudier le terrain par lui-meme. Puis, il fait visiter sa clientele par des voya-
geurs ou par des agents ä demeure N'y a-t-il pas lieu de laisser en qnelque
sorte le monopole des transactions aux maisons qui ont montre le plus d'initiative,
ou convient-il de leur creer, par des rapports officiels, une concurrence qui
n'augmcnterait vraisemblablement pas beaueoup le chiffre des affaires, mais qui
aurait pour consequence de rendre les prix moius remun£rateurs Je ne le pense

pas, et je erois, au eontraire, que vu la proximifö des deux pays, il convient
de laisser ä l'interet prive le soin de developper par ses efforts soutenus les
relations entre la France et la Suisse."

Alger. „Presque toutes les maisons suisses qui font des affaires en Algerie
y ont des representants, agents interess^s ä les renseigner plus exactement que
ne pourrait le faire une chambre de commerce suisse. II ne pent y avoir de
doute qu'avec les moyens de transport actuels, il ne soit pas infiniment preferable
pour un negociant ou fabricant suisse de venir Studier sur place les chances de

succes de ses produits, plutot que de s'en rapporter aux documents et renseignements

tardifs qu'une chambre de commerce pourrait publier, en supposant meme
une bonne organisation et le devouement ä tonte epreuve de menibres disposes ä

y consacrer un temps precieux. Je n'ose compter sur un tel patriotisme chez les
negociants qui seraient appeles ä la composer."

„(Riant aux inconvenieuts qu'une chambre de commerce etrangere pourrait
presenter, je pense qu'elle porterait peut-etre ombrage (en supposant qu'elle
fut bien composee) ii la chambre de commerce fran<;aise, comme empietant
sur ses attributions. La presse locale est fort mal disposee ä l'egard des etrangers.
Elle leur reproehe la concurrence qu'ils font aux Frangais, arguant qu'ils ont les
memes benefices sans avoir les memes charges. Elle no manquerait pas de criti-
quer cette creation dout elle se plairait ;i meconnaitre l'utilite. Elle engage dejä
les administrations militaires et civiles ä ne jilns admettre les etrangers aux
adjudications publiques. Faisons done nos affaires sans bruit, et surtout sans eveiller
la jalousie du commerce fram;ais par des creations auxquelles les autres nations
n'ont pas songe."

Lyon. „Notre conviction est que l'initiative privee, beaueoup plus tenace
et interessee ä poursuivre un but, est plus apte ä reussir toute seule, et nous en

voyons l'exemple tous les jours par notre correspondauce assez volumineuse avec
des gens qui, tout en ayant lair de nous demander des renseignements, nous font
souvent voir qu'ils sont, dans bien des eas, mieux au courant que nous de ce qui
se passe. Bon noinbre de maisons suisses ont des representants speciaux sur place
et, — si proche de la mere patrie, — le til electrique, ii la disposition de tout
le monde, se charge de repandre en peu de minutes tout ce qui peut interesser
notre commerce national."

„A tous les points de vue, nous ne voyons ni l'opportunite ni l'utilite
de creer k l'etranger des chambres de commerce suisses qui, ne pouvant avoir
aucun caractere ofticiel, ne seraient done purement et simplement que des bureaux
de renseignements, tons plus ou moins en suspicion, et dont la plupart de nos
compatriotes etablis a l'etranger, ayant besoin de rester dans de bons termes avec
les autorites du pays, refuseraient de faire partie."

Genes. „Quand on examine bien le but et les attributions que devraient
avoir les chambres de commerce suisses ä l'etranger, il parait evident qu'avec
la facilite actuelle des communications, les negociants et fabricants suisses peuvent
se procurer toutes les informations dout ils ont besoin sur des pays comme l'ltalie,
d'une maniere plus precise et plus rapide que ne pourraient le faire les rapports
tardifs d'une chambre de commerce.

„Comme les agents etablis dans le pays, et les voyageurs, qui font au moms
deux fois par an le tour de toute l'ltalie, visitent non seulement les maisons de

gros, mais jusqu'aux plus petita detaillants, ils sont ä meme de renseigner leurs
maisons, en Suisse, d'une maniere certaine sur la marche des affaires en general,
et sur la possibility et la convenance de faire le commerce de tel article special,
sur la concurrence interieure et etrangere, sur les nouveautes qui paraissent sur
le marche, et sur Futility qu'il pourrait y avoir a. les imiter ou ä en inventer
d'autres, etc., etc. Ceci est l'unique moyen, et le plus sur, dont doivent se servir
nos fabricants, ceux de tissus en particulier; car il existe aujourd'hui une lutte
continuelle et febrile dans l'invention et la production de qualites et de dessins
toujours nouveaux, lutte dans laquelle chacun veut etre le premier.

„On parle aussi en Italie d'instituer des chambres de commerce italiennes
dans quelques colonies d'outre-mer, mais aucune nation etrangere n'a pense jus-
qu'ä present ü en etablir en Italie. Toutes les personnes auxquelles j'ai eu l'oc-
casion de parier de cette question sont d'avis qu'une institution semblable exis-
tant ü cote des chambres de commerce du pays se trouverait dans une position
ambigue et difficile, et pourrait meme creer des embarras aux negociants suisses
etablis ici, et que, pour cctte raison, il serait difficile de trouver des personnes
qui voulussent en faire partie.

„Dans les 10 a 12 dernieres annees, qui marquent un immense progres
dans l'industrie italienne, un grand nombre de maisons suisses ont transporte une
partie de leur fabrication sur le territoire italien; et il y a, ä l'heure qu'il est,
un grand nombre de Suisses qui sont proprfötaires ou associes d'etablissements
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industriels situeH dans la Haute-Italie, et qui lie pourraient evidemment pas se-

parer leurs propres interets des interets generaux du pays qui leur accorde

Thospitalite."
Priest. „Si le commerce d'un pays doit se baser sur les theories des cham-

bres de commerce, 011 peut dejä. dire qu'il est lualade; mais nos Suisses n'ont
pas besoin d'un appui parcil, car ils savent tres-bien s'en tirer tout senls

L'intcret personnel est le motif principal du commerce, et Ton a de la peine ä

s'imaginer comment uue cliambre de commerce suisse a l'etranger pourrait con-
tribuer a ameliorer les affaires des industriels et des agriculteurs suisses."

Londres. „ A en juger par la difficult^ que je rencontre a obtenir de maisons
suisses des informations, memo generates, sur 1'importation et la consommation
d'articles de provenance suisse, je conclus que la jalousie de metier, qui dans
certaines branches a probablement sa raison d'etre, empecherait un centre de

discussions ou de renseigncments d'avoir une utilite reelle."
L'autorite föderale ne s'etant pas bornee ä demander les preavis sur la

question des cliambrcs de commerce ä l'etranger, mais en ayant aussi demande

sur les moyens de favoriscr les interets commereinux suisses ä l'etranger
en general, les legations et consulate ont formule plusieurs propositions, savoir:

1" Legation suisse a Paris. „IVachat par l'autorite föderale, avec le con-
con rs des cantons ou associations commerciales, de livrcs contenant des dessins

industriels, et d'autres publications parfois fort cheres, ct surtout l'achat d'echan-
tillons de tissus, pourrait etre recommande. 11 existe ä Paris des agents dont le
metier est de pareourir les magasins, d'y aclieter 5 ou 6 metres de cliaque etoffe
nouvello, soierios, impressions, Buntgewebe, broderies, ilentelles, etc., de decouper
ces cinq ou six metres en petits morccaux, et de vendre aux industriels les
collections aiusi obtenues. Ces collections sont fort chores; on les paie facilement
500 fr. et plus; un fabricunt isole ne se risque pas souvent ii faire cette de-

pense; il pout d'ailleurs arriver qu'nn brodeur trouve nil motif de dessin dans

un Buntgewebe ou dans un tissu imprime, ou vice-versa. Si la Confederation
s'abonnait ä quelques-unes de ces collections, qui se renouvelleut a cliaque saison,
et si ellc les deposait ä Zurich, a Bale, ä St-Gall, ou si elle les faisait circuler
dans nos principaux centres, il y aurait la probablement un vrai service rendu

pour une somme comparativement minime. — Cette circulation pourrait s'efl'ec-

tuer de la meine maniere pour les livres illustres particulierement chers.
„Guant ä la creation d'un musee commercial et industriel, je me permettrai

seulement de faire observer que, si 1'on s'en tenait ä des articles tout ä fait
courants et ordinaires, je ne verrais pas trop le benefice ii en retirer. II faut
pouvoir consacrer iles sommes considerables, tres-considerables, a un etablissement
de ce genre, sinon il semble preferable dc ne pas s'en meler. 11 y a quelque
temps, on a mis en vente a l'HOtel Drouot un livre contenant, parait-il, tous les

cchantillons do tissus imprimes en Prance depuis 50 ans. M. Crowe a voulu
l'acheter au noni dc Tambassade d'Angleterrc; il l'a pousse jusqu'ä fr. 20,000,
et a du l'abandonner au musee industriel de Berlin. M. Crowe m'a dit que
M. Lee, le plus grand imprimeur du monde, sentait dans ses affaires les resultats
de la mise de ce livre ä la disposition des dessinateurs berlinois. Pourrons-nous
lutter eontre des concurrents aussi formidables Si oui, je n'hesiterais pas ii appuyer
energiquement la creation de musees de ce genre."

2" La legation suisse ä Washington propose l'envoi par la Confederation
de commissaires charges d'examiiier sur place, aux Etats-Unis, les conditions de

la production et du commerce de ce pays, qui marche si rapidement dans la voie
du progres. Ellc lie doute pas un scul instant qu'une mesure semblable n'cclaire
les conditions actuellcs de la concurrence, et ne contribue a faire decouvrir de

nombreux debouches nouveaux, tout en indiquant la maniere dont les debouches
actuals pourraient etre clargis avec succes.

„Mais une enqucte de ce genre ne saurait etre l'alfaire des consuls, dejä

pour la seuie raison qu'elle doit etre faite par des homines spcciaux, particulierement

prepares pour cette fache; pour la memo raison, cette enqueto ne peut pas
non plus etre confiee ä la legation. On pourrait, en levanche, charger sans aucune
arriere-pensee les consuluts et la lögation de completer pöriodiquement et de con-
tinuer cette reconnaissance dans le terrain ccoriomique."

3" Consulat de 'Priest. „II faudrait que les chambres de commerce de la Suisse

se procurent des renseignements apjirofondis sur les marches qui forment les
debouches principaux de leurs rayons, et qu'elles y entretiennent des correspondants
ä poste fixe, qui les informeraient des moindres evenements pouvant avoir quelque
influence sur les articles qui les Interessent."

4" Milan. Le consul s'associe ä la proposition suivante qui est faite par la
maison Ifietmann et Pfau: „Nous croyons que le meilleur moyen de repondre
aux dösirs de l'assemblöe föderale serait de creer des „conseils consulaires", c'est-
ä-dire de designer dans cliaque district consulaire, pour cliaque brauche du
commerce et de l'industrie, deux membres de la colonie suisse, dont l'un en qualitc
(le suppleant. Le conseil aiusi constitue devrait se reunir tous les 2 ä 3 mois
cliez le consul, pour examiner les questions que ce dernier aurait ä lui soumettre,
et pour lui donner les renseignements dont il pourrait avoir besoin. I)e cette
maniere, le consul serait mis ä meme d'adresser au gouvernement de la mere
patrie un rapport conforme ä la realite sur les relations commerciales et
industrielles qui existent entre son district consulaire et la Suisse."

5" Le consulat du Havre propose l'envoi par la Confederation, dans les pays
nouveaux, d'agents commerciaux intelligente, largement retribues, de facon ä ne

pas les exposer ä ceder ä la tentation de garder pour eux les meilleurs des

renseignements puises par eux, afin d'en tirer profit pour eux-memes ä un
moment donnö.

6" Consulat de Philadelphie. „II pourrait ne pas etre superflu, et meme etre
utile, de creer pour ce pays un bureau commercial central ii New-York; ce
bureau serait en relation avec les places principales du pays, ce qui le mettrait
ä meme d'adresser au departement federal du commerce des rapports reguliers sur
des sujets interessant le commerce et l'industrie suisses, et ayant trait ä la situation

generale des affaires, aux perspectives concernant la consommation des

principaux articles d'exportation suisses, aux fluctuations de certaines branches, aux
motifs de ralentisseinent et aux indices de reprise dans le placement de nos
produits nationaux, etc. Ce bureau aurait une utilite encore bien plus grande
s'il pouvait servir d'entremise entre les maisons de commerce suisses et ameri-
caines, en procurant aux maisons d'un pays de nouveaux debouches et des

correspondants surs dans l'autre pays, et s'il se chargeait aussi de prendre des

renseignements sur les maisons qui feraient des commandes de leur propre initiative."
7° Consulat de St-Louis. „Je me suis de nouveau entretenu aujourd'hui de

la motion de M. le conseillcr national Geigy avec un negociant de notre place,
et j'ai appris par ce dernier que le consulat allemand de St-Louis a aussi fait,
il n'y a pas longteinps, une tentative pour procurer un plus grand debouclie aux
produits de l'industrie allemande. II a engage dans ce but un certain M. Stahl,
qui fit venir des echantillons d'un grand nombre de marchandises difförentes,

les exposa dans un local convenable, et se donna beaucoup de peine pour obtenir
des commandes. En peu de temps, M. Stahl se convainquit qu'il n'y avait rien
ä faire iei, vu que nos negociauts preferaient aclieter eux-memes a Xew-York,
ou meme en Europe. II partit avec toutes ses inai'chandises pour Xew-York, oil
il reussit, ä ce qu'il parait. — Au dire d'un komme competent, un essai de ce

genre avec des articles suisses serait tres ä recommander."
8° Le „vorortu des societes suisses de geographic. „En tout cas, Taction

des chambres de commerce, anssi bien que celle des consulate, doit etre fecondee

par le concours d'un bureau central d'informations scientitiques et commerciales,
vers lequel convergeraient toutes les informations utiles, et qui serait charge de

servir d'intermediaire ä tout negociant ou fabricant suisse, pour le renseigner sur
des questions generates ou personnelles se rapportant ä son negooe ou au placement

de ses produits.
„La diversite des questions qui seraient adressees ä Toffice central, et surtout

le caraetere dölicat des informations relatives ü la solvabilite des gens, lie per-
mettrait guere de donner un cachet officiel ä ce bureau. II conviendrait done de

le placer sous les auspices des societes scieutifiques, industrielles et commerciales,
qui sont les premieres interessees; mais une subvention assez importante de la
Confederation et peut-ctre aussi des cantons, lui serait absolument indispensable."

9° St-Petersbourg. M. le consul general Dupont et M. le vice-consul Schinz
ont exprime leur maniere de voir dans deux rapports detailles qui se completent
l'un l'autre. 11 en ressort qu'une institution destinee ä fotirnir des renseignements
serait probablement plus utile en Ilussie que partout ailleurs, en raison des diffi-
cultes particulieres que presentent la legislation et la langue de ce pays. Ces deux
fonctionnaires different d'avis sur la maniere dont cette institution devrait etre
organisee. Tandis que l'idee developpöe par M. le consul göneral Dupont
correspondrait ä peu pros ä la creation d'une vöritable chambre de commerce
ä St-Petersbourg, M. le vice-consul Schinz voudrait que Ton etabltt des agences
commerciales suisses oflicielles ou officieuses, ä St-Petersbourg et ii Moscou.

(A sitiore.)

Com-our* »lex i'liroiioiuötreN observes en 1883 ä I'ob-
servaloire eaiitonal de IVeucliatel. II resulte d'un rapport prö-
sentö par M. le Dr Hirsch, directeur de Tobservatoire, que dans aucune
annöe, depuis sa fondation, l'observatoire de Neuchätel n'a recu un nombre
aussi considerable de chronomötres, ni delivre autant de bulletins de marche
qu'en 1883; en elfet, le nombre des montres prösentees ä Tobservatoire,
qui etait de 306 en 1882, s'est öleve Tannee derniöre ä 503, sur lesquelles
383, soil 76 °/o, ont oblenu des bulletins de marche. Depuis cinq ans, le
nombre des chronomötres qui ont passe h Tobservatoire a plus que triple,
et, bien qu'on puisse admettre que Texposition nationale de Zurich ait
contribue pour une partie aux chitl'res exceptionnelleinent eleves de 1883,
elle ne saurait seule expliquer cette affluence qui, du reste, va continuelle-
nient en augmentant, et dans laquelle on est bien fonde de voir, non
seulement un signe röjouissant de Theureuse prospörite de Tindustrie hor-
logere neucMteloise, inais en meme teni])s la preuve que la valeur des
bulletins de Tobservatoire est de plus en plus appröciöe par les fabrieants
aussi bien que par le public.

Sur les 383 chronomötres qui out satisfait aux conditions exigees par
le reglement pour obtenir un bulletin de marche, 192 sont venus du I.ocle,
64 de la Chaux-de-Eonds, 37 des Brenefs, 14 des Fonts, 12 de Neuchätel,
7 de Buttes, 1 de Fleurier, 19 de Bienne. 16 de Geneve, 5 de Sainte-Croix,
2 de Saint-Imier et. 14 de Tötranger. Coinme toujours, le Locle seul a

envoyö la moitie des chronomötres requs par Tobservatoire; au second

rang vient la Chaux-de-Fonds, oü Tetablissement des montres de precision
parait s'implanter de plus en plus. En revanche, Neuchatel subit de nouveau
une diminution, et surtout Fleurier, qui ötait autrefois un centre assez
considerable de Chronometrie, et qui n'a envoyö ([u'une seule piece.

La repartition dans les diflerentes classes d'epreuves a ete la suivante:
a. 4 chronomötres de marine observes pendant deux mois, ayant donne

une variation diurne moyenne de 0*23.
b. 58 c'nronometres de poche observes pendant .six semaines, en cinq

positions, ayant donnö une variation diurne moyenne de 0"5l (0"48
en 1882).

c. 146 cbronomelres de poche observes pendant un inois, en deux
positions, ayant donne une variation diurne moyenne de 0'54 (0*54
en 1882).

d. 175 chronometres de poche observös pendant quinze jours, ä plat,
ä la temperature ambiante, ayant donne une variation diurne moyenne
de 0*57 (0*57 en 1882).

llaudelspolitisclieg, llaiidelNverträgc, IfaiMletagcKetz-
Kcbimg;. Der deutsche Bundesrath hat nicht blos dem in Nr. 44 d.Bl.
erwähnten Gesetzesentwurf betreffend Zollerhöhungen beigestimmt, sondern
auch noch die Baumwollgarne in den Bereich dieses Entwurfes gezogen.
Für « zweidrähtiges Baumwollgarn, gebleicht oder gefärbt», wird ein
einheitlicher Zoll von 48 Mark statt der bisherigen Abstufungen (24, 30, 36,
42, 48 Mk.) vorgeschlagen. Die Garnnummern würden somit außer Betracht
gesetzt. Für drei- und mehrdrähtige Baumwollgarne beantragt der Bundesrath

eine Erhöhung von 48 auf 120 Mark.
Deutschland und Griechenland pflegen gegenwärtig Handels-

vertragsunterhaudlungen. — Die Nordamerikanische Union und
Dänemark haben eine Konvention betreffend Schutz der Fabrik- und
Handelsmarken, Frankreich und Schweden eine solche zum Schutz
des literarischen und künstlerischen Eigenthums abgeschlossen. — Ueber
den schon seit längerer Zeit unterzeichneten, aber noch nicht ratifizirten
französisch-holländischen Handelsvertrag vernimmt man, derselbe

bedinge außer der Meistbegünstigung, daß beide Staaten während der Yer-
tragsdauer die Zölle für gewisse Waaren nicht erhöhen dürfen. Separatverträge

garantiren den Schutz der Fabrikmarken und des literarischen
Eigenthums.

l'olitiquc commercial«, trailer <le commerce,
legislation commercial«. Le conseil födöral ALLEMAND u non seulement

donne son adhesion au projet de loi concernant des ölevations sur
les droits d'entree, dont nous avons parlö dans le n° 44 de cette feuille,
mais encore il y a introduit les files de coton. Tous les «files de coton
doubles, blanchis ou teints», sans distinction, seraient imposes d'une taxe
unique de 48 marks au lieu des droits graduös actuels de 24, 30, 36, 42,
48 marks. La numörotation des files ne serait done plus prise en consideration.

Pour les filös de coton de 3 bouts ou plus, le conseil födöral
propose d'ölever le droit de 48 ä 120 marks.



L'ALLEMAGNE et la GRftCE sont en tractation pour la conclusion
d'un traitö de commerce. — L'UNION NORD-AMERICA1NE et le
DÄNEMARK se sont assures reciproquement par traitö la protection de
leurs marques de fabrique et de commerce. — Une convention a ete
conclue entre la FRANCE et la SUEDE en vue de la protection de la
propriety artistique et litteraire. On apprend au sujet du traitd de
commerce conclu depuis assez longtemps par la FRANCE et la HOLLANDE,
inais non encore ratifiö, que, outre radmission de la clause de la nation
la plus favorisde, les deux Etats out pris Tengägement de lie pas ölever
les droits sur certains articles jiendant la duree du Iraitö. Des traitfe spü-
eiaux garantissent aux contractants la protection de la propriety littöraire
et des marques de fabrique.

Pommes elriliigeres. France. Les couronnes mortuaires en ver-
roteries muutees sur metal commun (loivent suivre le regime des „ ouvrnges en
verre 11011 denonimes", possibles du droit de fr. 18. 50 par 100 kg.

Les plaques tournanies (pour wagons et locomotives), en fönte et fer,
eiiticremeiit brutes, ainsi que celles dont certaines parties (les galets et le cheinin
de roulement liotainment) out subi Taction du tour, doivent suivre le regime des

„ouvrages 011 fönte et fer von polisu.

— Italic. 11 est notifie aux douanes que le renvoi a bois, racines, etc., pour
la teinture et le tannage moulus, assigne par le repertoire du tarif aux matieres

pour la teinture et le tannage broyees, 11'est applicable qu'en ce qui concerne
le trrif general, puisque, par suite du traite avec TAutriche-Hongrie, taut ä

1"entree qu'ii la sortie, ne peuvent etre considcrces connne mou/ues que les matieres
qui out et£ soumises rcellement a la mouture.

II a ete rapporte au miniature des finances que toutes les douanes ne suivent
pas les meines regies pour la taxation des articles de mercerie de bois contenus
dans un double recipient. Pour cviter toute difference de traitement, il est donne
avis que, conformiment a Particle 2 du texte unique du tarif des douanes, lorsque
l'interessc demande jiour les articles susdits l'applicatiou du droit conventionnel
de 40 fr. les 100 kg, on doit enlever d'abord le recipient exterieur, et ensuite
s'il v a lieu, appliquer la tare legale; on doit considerer comme recipients ineme
les boites en carton.

flxpoKifion universelle ;i Anvcrs en 1885. La legation
tie Belgique en Suisse informc le conseil föderal suisse que la date extreme
pour les demandes d'admission des exposants a ete prorogue au 1" aofit 1884.

Ilorlogcrlc et bijouterie 11 Chicago. La redaction du
« Moniteur de la bijouterie t> (journal francais) avait demande au consul
de France a Chicago des informations « sur la possibility d'introduire sur
cette [dace des articles d'horlogerie et de bijouterie frangaise, et les
conditions dans lesquelles les transactions jiourraient avoir lieu ».

11 resulte de la reponse donnee par Monsieur le consul que pour
Particle boil marche il y a peu ä faire, vu la concurrence de la fabrique
americaine, mais qu'it 11'en est pas de meme jiour Particle de prix. « La
muntre de luxe, le bun clironometre », trouverait ici de la [dace, dit
Monsieur le consul, aujourd'liui que les regions de 1'ouest cominencent ä
voir les fortunes grossir et se multiplier. Döjä incme ce marchü s'appro-
visionne assez largement, in'assure-t-011, soil en Angleterre, en Suisse, en
France, mais principalement ä New-York. Et ce qui est. vrai de la inontre
de choix, est plus vrai encore du bijou.

En principe, nos reglements nous invitent a la plus extreme circonspcc-
tion en matiöre d'indicalion de maisons de commerce avec qui traiter.
L'experience — et une experience tres regrettable — a demontrd que les
agents du gouvernement ne sauraient prendre la responsabilitö d'operations
qui peuvent assez souvent ne [ias repondre aux düsirs de ceux qui les
tentent. Neanmoins, par courtoisie et pour ne pas sembler y apjiorter
aucun mauvais vouloir, je vous indique, sous toutes rdserves naturellement,
les noms de quelques maisons bien posöes ä Chicago, <[ui, du moins, passent
pour telles, avec lesquelles des maisons frangaises pourraient essayer de
eorresjiondre: MM. Benjamin Allen et C", State street, 137; Oppenheimer
Henry et C°, State street, 84; Young Otto et G°, State street, 149; Wendell's
Charles Sons, State street, 172; Clapp et Davies, Washington street, 63.

Ces Messieurs sont Americains et ne connaissent pas notre langue.
Les articles pitecieux s'envoient en general par messagerie. Le prix

en est paye comptant des la reception. Quelques expediteurs frangais trans-
mettent le connaissement ä une banque locale qui ne le delivre que contre
paiement de la valeur des marchandises adressdes. »

Keidenkiiltur. «Bulletin des soies et des soieries» theilt mit, daß

alle Anzeichen in Frankreich
als die letztjährige hinweisen.
Italiens.

auf eine quantitativ geringere Seiden-Ernte
Das Nämliche verlaute aus einigen Theilen

Verschiedenes. Ausland. Der Dresdener Gewerbeverein veranstaltet
vom 15. September bis 20. Oktober d. J. eine Ausstellung von Werkzeugen und
Maschinen für das Kleingewerbe, zu dem Zwecke, die Kenntniß und Benutzung
neuer und guter Werkzeuge, Arbeits- und Kraftmaschinen in den Kreisen der Gewerb-
treibenden zu verbreiten.

Literatur. In der Oiiizin Jeut & Reinert in Bern ist eine Broschüre über die
Verstaatlichung der Mobiliarversicherung in der Schweiz erschienen. Der anonyme
Verfasser richtet sich gegen die Motion Moos-Siegwart und gegen alle Verstaatliehungs-
tendenzen im Versicherungswesen überhaupt.

BCiscuha Ii 11 Unternehmungen In der Schnei*; von
Entreprises de cliemins de fer en Suisse de 1844-

Zusammengestellt vom eidg. Post- und Eisenbahndepartement.
Dresse, par le departement federal des postes et des chemins

l'ntoinolimnugiMi Datum a.KrüffliuiiitL. Untpriu'hmungdi
Kntreprise»» Date de I'ouverture}*Nw* Eiitrepriac«

Basel-Strassburg
Nordbahn
Nordostbahn
Franz. Ostbahn
Centraibahn
Badische Staatsbahn
Ouest-Suisse
St. Gall.-Appenzell.-Bahn 14. X. 185541

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23."

24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.

Datum rl. Krüfluuugj v.
Date <le I'ouverturej* ^'

15. VI. 1844 34.
9. VIII. 1847 35.
1. VII. 1853 36.

IV. 1854 37.
XII. 1854 38.

II. 1855'39.
V. 1855 40.

1841-82.
82.

de fer.
Datum d. Krilffnunj
Date de l'ourerture

20.
19.
20.

Glattthalhahn
Verein. Schweizerbahnen
Jura industriel I
Lyon-Genf-ve
Lausanne-Singine et Geneve-

Versoix
Ligne d'Italio I
Franco-Suisse
Ostwesthahn
Bernische Staatshahn
Paris-Lyon-Müditerianee
Wiesenthalhahn
Tramway Geneve-Carouge
Etat de Fribourg
Zürich-Zug-Luzern
Tramway Geneve-Chene
Suisse Occidentale
Jura industriel II
Biilach-ltegensberg
Ligne d'Italie II
Bulle-Roinont
Toggenburgerbahn
Jougne-F.cli'pcns.
Rigibahn
Basel-St. Ludwig
Bödelihahn

1. VIII. 1856
1.

2.
18.

1.

14.
7.
3.
1.
1.
7.

19.
1.
1.

12.
1.
1.

1.

V. 1857
VII. 1857
III. 1 >58

43.
44.
45.
46.

VII. 1858 47.
VII. 1859 48.
XI. 1859 49.

XII. 1860;50.

42.

VI. 1861
1. 1862

VI. 1862
VI. 1862
III. 1864
VI. 1864
IX. 1864

I. 1865
I. 1865

V.1865
1. VIII. 1867
1. VII. 1868

VI. 1870!03
VII

21.
1.

23.
1.

187064.
V. 1871 65.
V. 1872 66.

12. VIII. 187267.

I'orrentruy-Delle
Vorarlbergerbahn
Elsass-Lothring. Bahnen
Arth-Kigibahn
Basler-Verbindungsbahn
Lausanne-Echallens
Bernische Jurabahnen
Simplon
Aargauische Südbahn
Itigi-Scheidegg-Bahn I
Gotthardbahn
Appenzellerbahn
Tüssthalbalin
Uetlibergbakn
Emmenthalbahn.
Nationalbahn
Bern-Luzern-Bahn I
ßötzbergbalin
Rorschach-IIeiden
Rigi-Scheidegg-Bahu II
Sulgen-Gossau
Tramways suisses
Etfretikon-llinweil
Wohlen-Bremgarten
Alta-Italia
Wald-Rüti
Bern-Luzern-Bahn II
Lausanue-Oucky
Wiidensweil-Einsiedeln
Rappersweil-Pfätiikon
Rigi Scheidegg-Balin III
Giessbaekbalin
Waldenburgerbahn
Zürcher Tramways.

23. IX.1872
24. X.1872

1. I. 1873
27. VI. 1873

3. XI. 1873
5. XI. 1873
1. V. 1874
1 VI. 1874

23. VI. 1874
14. VII. 1874

6 XII. 1874
12. IV.1875
4. V. 1875

12. V. 1875
26. V. 1875
17. VII. 1875
l.VIII. 1875
2. VIII. 1875
6. IX. 1875
1. I. 1876
1. II. 1876
1. III. 1876

17. VIII. 1876
1. IX.1876

28. IX. 1876
29. IX.1876

1. IL 1877
16. III. 1877

1. V.1877
27. VIII. 1878

1. I. 1879
21. VII. 1879

1. XI. 1880
5. IX. 1882

Stalins der deutschen Noten baukeil pr.EndettlailSS-l. Aktiva:
Metallbestand 715'255,0O0 Mark, Reickskassenscheine 27'110,000 Mk., Noten anderer
Banken 29'900,000 Mk., Weclisel 615'065,UOO Mk., Lombard 64'170,000 Mk., Effekten
27'386,000 Mk., sonstige Aktiva 58'310,000 Mk., Summe der Aktiva 1,537'186,000 Mk.
Passiva: Grundkapital 268'332,()00 Mk., Reservefonds 38'994,000 Mk., Notenumlauf
878'400,0()0 Mk., ungedeckte Noten 106'135,0U0 Mk., sonstige tägliche fällige
Verbindlichkeiten 291'664,0ü0 Mk., Verbindlichkeiten mit Kündigungsfrist 42'062,000 Mk.,
sonstige Passiva 7'649,000 Mk., Summe der Passiva 1,527'101,000 Mk., eventuelle
Verbindlichkeiten aus weitergegebenen inländischen Wechseln 17'714,000 Mk.

Situation de ia Banque de France.
5 juin 12 juin

fr. fr.
Encaisse metalF 2,052,588,890 2,050,355,607
Portefeuille 883,358,276 881,570,044
Avances sur nan-

302,380,661 299,855,347

ö juin 12 juin
fr. fr.

Circulation
de billets 2,916,392,780 2,895,708,365

tissement

Situation de la Banque d'Angleterre.

Encaisse metall».
Reserve de billets
Effets et avances
Valeurs publiques

5 juin
X

24,507,463
13,670,125
21,737,571
12,501,919

12 juin
X

24,346,531
14,399,900
21,908,895
13,113,919

Billots dmis
Düpöts publics
I)6pöts particulars

5 juin
X

39,343,830
8,891,181

22,137,139

12 juin
X

39,687,465
8,932,495

23,649,854

Situation de la Banque nationale de Belgique.
5 juin 12 juin 5 juin 12 juin

fr. fr. fr. fr.
Encaisse ntetallique 95,102,721 93,830,355 Circulation 331,252,800 330,500,680
Portefeuille 284,146,384 277,385,751 Comptes courants 75,451,259 68,989,640

Privat-Anzeigen — Annonces non officielles
Zonenpreis für Insertionen: die halbe Spaltenbreite 25 Cts., die ganze Spaltenbreite 50 Cts.

Le prix d insertion est de 25 cts. la petite ligne, 50 cts. la ligne de la largeur d'une colonne.

Gerichtliche Steigerung.
In der gerichtlichen Liquidation über das Vermögen des Hermann Senil

sei, gew. Seidenfabrikant in Zofingen, und der Firma Hans Adam Senn
werden Dienstag den 1. Juli nächsthin, Nachmittags von 1 Uhr an, im
Cafe Holliger dahier gerichtlich versteigert:

Zwei Fabrikgebäude auf dem Spitzenbergplatz mit zwei Dampfmaschinen,
Transmission und Dampfheizung, Nr. 397und 398, SchatzungFr. 37,000;
ein Fabrikgebäude an der Schulgasse, Nr. 385, Schätzung Fr. 12,000;
ein Fabrikgebäude an dergleichen Gasse, Nr. 386, Schätzung Fr. 19,500;
eine Scheune an der Brunngasse, Nr. 374, Schätzung Fr. 3100;
ein Wohnhaus an der Schulgasse, Nr. 387, Schätzung Fr. 26,000;
ein Wohnhaus an der gleichen Gasse, Nr. 389, Schätzung Fr. 25,000;
zwei daselbst liegende Gärten, Schätzung Fr. 350;
27 a 82 m2 Garten und Baumgarten, beim untern Stadteingang gelegen,
Schätzung Fr. 3090, mit einem darin stehenden Pavillon, Nr. 480,
Schätzung Fr. 1100.

In den Fabrikgebäuden wurde seit Jahren die Seidenfabrikation betrieben
es werden die zum Betriebe erforderlichen Utensilien später versteigert.
Zofingen, den 28. Mai 1884.

Kamens der Liquidationsbehlirde:
2 Bachmann, Gerichtsschrbr.

11

2)
3j
4)
5)
6)
7)
8)

und

St. Gallische Kantonalbank.
Die Verzinsung für die in unsere Sparkasse eingelegten Gelder ist durch

Schlußnahmo der Bankkommission vom 1. September 1884 an festgesetzt
wie folgt:

Guthaben bis und mit Fr. 1000. — 4 °/o.
» über Fr. 1000. — 31/-> % für den ganzen Betrag.

Der Betrag des Guthabens, welcher Fr. 2000 übersteigt, wird vom 1.
September 1884 an nicht mehr verzinst. Diejenigen verehrlichen Inhaber von
Sparkassascheinen, deren Guthaben durch seitherige Zillszuschüsse über
den Ilelrag von Fr. 2000 angewachsen ist, sind daher ersucht, den keinen
Zins mehr abwerfenden Betrag ihres Guthabens zurückzuziehen.

In Gemäßheit obiger Beschlußnahme erfolgt von nun an die Kapitali-
sirung der Zinse nur noch so lange, bis das Guthaben sainmt Zinsen den
Betrag von Fr. 2000 erreicht hat.

St. Gallen, im Juni 1884.
Die Dmikdirektion.

Die Buchdruckerei Jent & Reinert in Bern
empfiehlt sich dem Tit. Handelsstande zur Anfertigung aller vorkommenden Formulare.

Rasche und geschmackvolle Ausführung.
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Sociöte des Papeteries de Bex,
Une assemblee generale extraordinaire est convoquöe pour le mercredi

1) juillet, ä 2 heures de l'aprüs-midi, au local de la Bourse, dans le bäti-
ment de l'Union vaudoise du credit ä Lausanne.

Ordre du joui-:
Presentation des comptes.
Propositions concernant la dissolution de la societe.

MM. les actionnaires qui desirent assister ä I'assemblüe doivent deposer
leurs titres, au moins trois jours ä l'avance, soit h l'Union vaudoise du
credit ä Lausanne, soit au siöge de la societe ä Bex.

Conforinöment ä l'article Ii3 des Statuts et vu la demission du conseil
d'administration, l'Union vaudoise du credit a pris l'initiative de cette
convocation. (P 787 L) *

Union vaudoise dit eredit.

St. Gallische Kantonalbank.
Unsere Obligationen:

Serie G, Nr. 1771 bis 1778 inklusive
» ü, » 6921 » 6970 »

» E, » 352 » 370 »

werden hiermit zur Bückzahlung auf 31. Dezember 1884 gekündet, von
wo an deren Verzinsung aufhört. Wir sind schon vor diesem Termin zur
Einlösung unter Vergütung des laufenden Zinses bereit.

St. Gallen, den 16. Juni 1884.
Die ltaukdirektioii.

Ersparniss-Anstalt in Herisau.
Siimmtliche auf uns laufende Sparkassa-Scheine wurden im Oktober

1883 aufgekündet. Wir fordern Inhaber von solchen hiemit auf, ihre
Sparscheine im Laufe dieses Monats einzulösen, indem die Verzinsung
mit 30. Juni 1884 aufhört. Das Bureau bei Herrn Kantonsrath
Baumann, Nr. 119 auf dem Platz, ist Olfen: je Freitags und Samstags.

llerisau, 30. Mai 1884.
(0 3 E) 2 ]>ie UiqnidatioiiM-liommiHNiou.

LfiHiiLsvt'rsifiitiniugs-iHiiliirsiiijriiLssiifüifi
in Stuttgart.

Versielierungsstand 15715 l'olieen mit Fr.
Hingegangene Anträge von Januar bis Mai 2004 s>

Jalires-Fiiuna Innen an Prämien und Zinsen »

Ilankföiids ca. »

Darunter Kxtra-Keserve »

2<»<»,338,ooo
15.DOO.OOO
112,000,000
57,500,000
10.070,000

Alle Uebermeliüsse Hießen voll und ganz den Versicherten zu.
Der Verwaltungsaufwand ist sehr mäßig (4,97 °/o der Einnahme), die

Sterblichkeit stets günstig und darum die Ueberschiisse reichlich. Die seit
dem Bestände der Bank verlheilte Dividende bewegte sich zwischen 35
bis 40 "/o durchschnittlich 37,4 % der Todesfall-Prämie und 18,7 °/°
der Zusatzprämie bei abgekürzten (alternativen) Versicherungen=40—00%
der Todesfall-Prämie. Die ohnehin sehr niedern Tarif-Prämien reduziren
sich dadurch auf das äußerste Maß.

Jede Prämie hat nach Plan A Anspruch auf Dividende,
je nach 5 Jahren wird solche tliissig; derzeit zur Vertheilung kommende
35 °/o der Todesfall-Prämie sind =— 42 °/o bei Verzicht auf die jeweilig
reservirten fünf Jahres-Dividenden.

Nach Plan B steigt die Dividende, von 15 % 'ni C. Jahre beginnend,
auf Grund der oben erwähnten Ueberschüsse, um jährlich 3 °/o und zwar
wird solche auf die volle Prämie, bei abgekürzten Versicherungen inklusive
des Zusatzes, verrechnet. Innerhalb 33 Jahren vermindert sich die Leistung
successive derart, daß der Versicherte von jeder Prämien-Zahlung frei wird
und von da ab, neben der einst anfallenden Versicherungssumme, eine

jährlich wachsende Beute zu gewärtigen hat.
Die in Versicherung zu nehmende Maximalsumme wurde durch die

Generalversammlung von Fr. 75,000 auf Fr. 125,000 erhöht.

Anträge nehmen entgegen:
Der Speziahujent: Die Jlauptar/entur für den Kanton Bern:

C. ReifF-Moppert, F. Simon.
vom Hause Herrn. Weiß

in Bern.

Coniptoirs: Weben (lein 8cliwcizerliof.

Chemins de fer du Jura-Bernois.
Paiement du dividende.

Gonfonnement ä la decision de l'assemblöe generale des actionnaires.
un dividende de 15 francs par action sera payö pour l'exercice de 1883.

En consequence le coupon n° 7 sera Iiberö:
A Berne, aupres de la caisse principale de la compagnie.
A Bale, Zurich et Genive, auprüs des comptoirs de la Banque

föderale.

Berne, le 14 juin 1884.
La direction.

On pent encore He procurer la premiere annee (1883)
de la Feuille oitieielle suisse dn commerce, avec repertoire

alphabetiqne, en envoyant 5 fr. ii l'expeditiou de
cette feuille (impriinerie Jent & Keinert ä Berne).

Erklärung.
Zwischen Biel und Genf ist ein Colis verloren gegangen, welches einen

Wechsel auf 8. März 1884, unterzeichnet den 30. Januar 1884 von Herrn
Joh. Wälti in Grenchen an die Ordre der Herren J. & M. Verdan in Biel,
zahlbar im Domizil der Herren Gebrüder Vigier in Solothurn, enthalten hat.

Gestützt hierauf erklären die Unterzeichneten den oben bezeichneten
Wechsel von Fr. 908. 30 als null und nichtig. 3

J. & M. Verdan.

Gotthardbahn-Gesellschaft.
Bekaiintmachimg.

Als Zahlstellen für (lie Einlösung (1er Coupons und ausgeloosten
Obligationen des 4% Anleihens (1er Gotthardbahii-Gesellscluift von
100 Millionen Franken, d. d. 1. Januar 1884, werden außer den auf den
Titeln genannten Bankinstituten und Bankhäusern fiir die Schweiz bis
auf Weiteres noch bestimmt:

Aargauische Bank in Aarau, Kantonalbank von Bern in Bern, Herren
Zahn <k C" und von Speyr »k Cie in Basel, Herren Pury & C" in Neuenbürg,

Herren Lombard Odier A C" in Genf, Tessiner Kantonalbank in

Bellinzona, Bank der italien. Schweiz in Lugano.
Luzern, den 13. Juni 1884.

Die Direktion «1er C4ottliar«lbnlin.

Gotthardbahn-Gesellschaft.
Beltaiiiitinacl iuuii*>*.

Als Publikationsorgane für die das 4 °/o Anleihen der Gotthardbahn-
Gesellschaft betrellenden Kundmachungen werden außer dem Schweizerischen
llandelsaintsblatt und dem Deutschen Keichsanzeiger zur Zeit bestimmt:
Für Deutschland: Die Berliner Börsenzeitung und der Berliner

Börsencourier in Berlin, die Frankfurter-Zeitung
und der Aktionär in Frankfurt a./M.

Fiir «lie Schweix: Die Basier Nachrichten in Basel, die Neue
Zürcher Zeitung in Zürich und das Luzerner
Tagblatt in Luzern.

Luzern, den 13. Mai 1884.
Die Direktion «ler Gottliar«Ihalin.

3. S-
Die in der amtlichen Anzeige bezüglich unseres Präsidenten in Nr. 48

(Supplement) ds. Bl., erwähnte

Geschäftskommission
ist bis auf weitere Anzeige wie folgend bestellt:

Ulrich Frei, Lämmli, Oberstraß,
Jean Bapt. Eckert, im Leuen, Oberstraß,
Jacob Pfeniiinger, I.etzi, Oberstraß,
Jean Frick, Stapferstr., »

Jakob Langhard, a. Beckenhofstr., Unterstraß
Georg Stiiheli, » » »

Diese Mitglieder sind handelsbevollmächtigt im Sinne des Artikels 426,
Absatz 1 des Schweiz. Obligationenrechtes.

Verkaufs- Oberstrass j Unterstrass Hottingen Hirslanden
LokaleI Vogelsangstrasse alle Beckenhofstr. \ As)Istrasse Klus

Zuschriften, Preiscourante, Offerten etc. werden in's Verkaufslokal
Oberstraß erbeten.

Arbeiterverein Oberstrass u, Umgebung.

Präsident.
Kontroleur.
Geschäftskassier.
Aktuar.

Beisitzer.

Augenblicks-

COlsB,
PENa;

oder

Selbstbinder
r««ite anJ unübertroffene Einfachheit z. Ordnen

u. Schutz v. Briefen, Musik,
Zeitungen.

Goldfedern & -lialter
von Mabie, Todd & C°, New-York

zahlen sich selbst durch jahrelange Brauchbarkeit und spritzen nicht.
GROS »Sc, 3312TAIL

Bei -I. II. W ascr & C°, Zürich.(M1558Z)

Agence commerciale
P.-E. JACOT

Hötel-de-Ville, Locle.
Agence spöciale de renseignements

sur le canton de Neuch&tel. Commission.

Gontentieux. Recouvrements
simples et juridiques. o

Echte Briefmarken, für Sammler.
BilligstePreise.

Albums v. Fr. 1—46. Preislisten
ä 10 Ct.«Schweiz, ill. Brfm.-Ztg.»

Fr. 4 per J. Probenr. 25 Ct. Ankaufalter
Schweizermarken, Couverte, Postmandate,
Postscheine, etc., von Stempel- und
Telegr.-Marken. R.DeyhIe&C",Bern.

ÜREAU INTERN ATIONALDE^

^rrfvfts dinventionj

Enregistrement des marines de fabrinues.

Kursblatt
der

Berner Bankvereinigung
erscheint jeden Montag und Donnerstag

Preis jährlich Fr. 4.

Buchdrackerei JENT & REINERT (Exp. des Schwei*. Handeleamtsblattes) in Bern — Imnn'raerie JENT & REINERT (Expedition de la Feuille offizielle «Misse du commerce) i Berne


	

